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INSTRUCTION MANUAL  

ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 

ȱɇɋɌɊɍɄɐȱə Ɂ ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱȲ 
 
GB MANICURE AND PEDICURE SET ....................................................................................................................... 4  
RUS ɆȺɇɂɄɘɊɇɕɃ ɇȺȻɈɊ ..................................................................................................................................... 5 
CZ MANIKÚRA  ........................................................................................................................................................... 6  
BG ɍɊȿȾ ɁȺ ɆȺɇɂɄɘɊ ........................................................................................................................................... 7   
UA ɆȺɇȱɄɘɊɇɂɃ ɇȺȻȱɊ ......................................................................................................................................... 8  
SCG ɆȺɇɂɄɂɊ ɋȿɌ .................................................................................................................................................... 9  
EST MANIKÜÜRIKOMPLEKT ...................................................................................................................................... 10  
LV MANIK ƮRA KOMPLEKTS ..................................................................................................................................... 11  
LT MANIKIǋRO RINKINIS ......................................................................................................................................... 12 
H MANIKĥRÖS KÉSZLET ....................................................................................................................................... 13  
KZ ɆȺɇɂɄɘɊ ɌȿɊȱɆȱ .............................................................................................................................................. 14 
SL                 MANIKÚROVÁ SÚPRAVA  ................................................................................................................................... 15 
 
GB DESCRIPTION  RUS ɍɋɌɊɈɃɋɌȼɈ ɂɁȾȿɅɂə  
1. Shaping discs  
2. Buffing disc  
3. Large filing cone  
4. Small filing cone  
5. Point filing cone  
6. Lid open button  
7. Nail dryer battery compartment  
8. Brightening 
9. Speed switch 
 

1. Ⱦɢɫɤɢ ɫ ɲɟɪɨɯɨɜɚɬɨɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶɸ  
2. Ⱦɢɫɤ ɞɥɹ ɩɨɥɢɪɨɜɤɢ ɧɨɝɬɟɣ 
3. Ȼɨɥɶɲɚɹ ɤɨɧɭɫɧɚɹ ɧɚɫɚɞɤɚ  
4. Ɇɚɥɚɹ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɟɫɤɚɹ ɧɚɫɚɞɤɚ  
5. Ɇɚɥɚɹ ɤɨɧɭɫɧɚɹ ɧɚɫɚɞɤɚ 
6. Ʉɧɨɩɤɚ ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɤɪɵɲɤɢ 
7. Ʉɨɪɩɭɫ 
8. ɉɨɞɫɜɟɬɤɚ 
9. ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɫɤɨɪɨɫɬɟɣ 
 

CZ POPIS BG ɈɉɂɋȺɇɂȿ  
1. Kotouč s drsným povrchem 
2. Kotouč na leštČní nehtĤ 
3. Velký kuželový nástavec 
4. Malý válcový nástavec 
5. Malý kuželový nástavec 
6. Tlačítko otevírání krytu 
7. TČleso pĜístroje/podstavec 
8. Rasvjeta 
9. PĜepínač rychlostí 
 

1. Ⱦɢɫɤɨɜɟ ɫ ɝɪɚɩɚɜɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ 
2. Ⱦɢɫɤ ɡɚ ɥɴɫɤɚɧɟ ɧɚ ɧɨɤɬɢ 
3. Ƚɨɥɹɦɚ ɤɨɧɭɫɨɜɢɞɧɚ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ  
4. Ɇɚɥɤɚ ɰɢɥɢɧɞɪɢɱɧɚ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ  
5. Ɇɚɥɤɚ ɤɨɧɭɫɨɜɢɞɧɚ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ 
6. Ȼɭɬɨɧ ɡɚ ɨɬɜɚɪɹɧɟ ɧɚ ɤɚɩɚɤɚ 
7. Ʉɨɪɩɭɫ-ɩɨɫɬɚɜɤɚ 
8. Ɉɫɜɟɬɥɟɧɢɟ 
9. ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ ɧɚ ɫɬɟɩɟɧɢ 
 

UA Ɉɉɂɋ SCG Ɉɉɂɋ 
1. Ⱦɢɫɤɢ ɡ ɲɨɪɫɬɤɨɸ ɩɨɜɟɪɯɧɟɸ  
2. Ⱦɢɫɤ ɞɥɹ ɩɨɥɿɪɭɜɚɧɧɹ ɧɿɝɬɟɣ 
3. ȼɟɥɢɤɚ ɤɨɧɭɫɧɚ ɧɚɫɚɞɤɚ  
4. Ɇɚɥɚ ɰɢɥɿɧɞɪɢɱɧɚ ɧɚɫɚɞɤɚ 
5. Ɇɚɥɚ ɤɨɧɭɫɧɚ ɧɚɫɚɞɤɚ 
6. Ʉɧɨɩɤɚ ɜɿɞɤɪɢɬɬɹ ɤɪɢɲɤɢ 
7. Ʉɨɪɩɭɫ-ɩɿɞɫɬɚɜɤɚ 
8. ɉɿɞɫɜɿɱɭɜɚɧɧɹ 
9. ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ ɲɜɢɞɤɨɫɬɟɣ 
 

1. Ⱦɢɫɤɨɜɢ ɫ ɯɪɚɩɚɜɨɦ ɩɨɜɪɲɢɧɨɦ  
2. Ⱦɢɫɤ ɡɚ ɩɨɥɢɪɚʃɟ ɧɨɤɚɬɚ 
3. ȼɟɥɢɤɢ ɤɨɧɭɫɧɢ ɧɚɝɥɚɜɚɤ  
4. Ɇɚɥɢ ɰɢɥɢɧɞɚɪɫɤɢ ɧɚɝɥɚɜɚɤ  
5. Ɇɚɥɢ ɤɨɧɭɫɧɢ ɧɚɝɥɚɜɚɤ  
6. Ⱦɭɝɦɟ ɨɬɜɚɪɚʃɚ ɩɨɤɥɨɩɰɚ 
7. Ʉɭɬɢʁɚ-ɩɨɫɬɨʂɟ 
8. Ɉɫɜɟɬʂɟʃɟ 
9. Ɇɟʃɚɱ ɛɪɡɢɧɚ 
 

EST KIRJELDUS  LV APRAKSTS  
1. Lihvimiskettad  
2. Ketas küünte poleerimiseks 
3. Suur koonuseline otsik  
4. Väike silindrikujuline otsik  
5. Väike koonuseline otsik 
6. Kaane avamisnupp 
7. Korpus-alus 
8. Valgustus 
9. Kiiruste lüliti 
 

1. Diski ar rupju virsmu  
2. Diski nagu pulƝšanai 
3. Lielais koniskais uzgalis  
4. Mazais cilindriskais uzgalis   
5. Mazais koniskais uzgalis  
6. Poga vƗciƼa atvƝršanai  
7. Korpuss-paliktnis  
8. Apgaismojums 
9. Ɩtrumu slƝdzis 
 

LT APRAŠYMAS  H LEÍRÁS 
1. Diskai šiurkščiu paviršiumi 
2. Diskas nagǐ poliravimui 
3. Didelis kǌginis antgalis 
4. Mažas cilindrinis antgalis 
5. Mažas kǌginis antgalis 
6. Dangtelio atidarymo mygtukas 

1. Érdes felületĦ korongok 
2. KörömfényesítĘ korong 
3. Nagy kúpalakú tartozék 
4. Kis kúpalakú tartozék 
5. Kis kúpalakú tartozék 
6. A fedél nyitógombja 
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7. Korpusas-stovas 
8. Apšvietimas 
9. Greičiǐ jungiklis 
 

7. Készülékház-alátét 
8. Világítástechnikai 
9. Sebességkapcsoló 
 

KZ ɋɂɉȺɌɌȺɆȺ SL STAVBA VYROBKU  
 

1. Ȼɟɞɟɪɥɿ ɛɟɬɬɿ ɞɢɫɤɿɥɟɪ 
2. Ɍɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵ ԕɵɪɧɚɭԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɞɢɫɤ  
3. Ԛɥɤɟɧ ɤɨɧɭɫɬɵԕ ɫɚɩɬɚɦɚ 
4. Ʉɿɲɿ ɰɢɥɢɧɞɪɥɿ ɫɚɩɬɚɦɚ 
5. Ʉɿɲɿ ɤɨɧɭɫɬɵ ɫɚɩɬɚɦɚ 
6. Ԕɚԕɩɚԕɬɵ ɚɲɭ ɛɚɬɵɪɦɚɫɵ  
7. Ʉɨɪɩɭɫ – ɬԝԑɵɪɵԕ 
8. ɉɨɞɫɜɟɬɤɚ 
9. ɀɵɥɞɚɦɞɵԕɬɵԙ ɚɣɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲɵ 

 

1.   Rotačné disky na pilníkovanie nechtov  
2.   Rotačný disk na leštenie nechtov 
3.   VeĐký kužeĐový pilník  
4.   Malý valcový pilník  
5.   Malý kužeĐový pilník 
6.   Tlačidlo na otváranie veka 
7.   Teleso spotrebiča/podstavec 
8.   Podsvietenie 
9.   Prepínač rýchlostí 
 

 

 
 
 
 

  
 

2*1,5V AA 0.156/0.202kg 

mm 

 

160 

90 

55 
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GB   INSTRUCTION MANUAL  
IMPORTANT SAFEGUARDS  
• Please read all instruction manuals before use and save it for future references. 
• For home use only. Do not use for industrial purposes. 
• Do not use outdoors or in damp area. 
• Do not immerse the appliance in water or other liquids 
• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliances by a person responsible for their safety. 

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
• Do not leave appliance unattended while operating. 
• Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the 

nearest service center. 
• If the product has been exposed to temperatures below 0ºC for some time it should be kept at room temperature 

for at least 2 hours before turning it on.  
• The manufacturer reserves the right to introduce minor changes into the product design without prior notice, 

unless such changes influence significantly the product safety, performance, and functions. 
BEFORE USING FOR THE FIRST TIME 
INSERT THE BATTERIES  
• Two AA batteries 1.5 V are used for motor unit (not included). 
• Open the battery compartment lid and insert the batteries according to polarity.  
• Set the switch into needed position.  
INSTRUCTION FOR USE 
• To fit any attachment, simply push it in motor unit socket, and to remove – just pull it off. 
• Make sure that the speed switch is in the off position before handling attachments. You can choose desired 

speed by the speed switch. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• When the device work automatically go to lights at the base of the head of the motor unit. This brightening 
is intended to illuminate the workpiece nail / skin. 
SHAPING discs/DISC 
• These/this disks/disc are/is for removing dead skin. 
• For rough skin use the Rough Disk (jagged edges). For smoother skin use the Coarse Disk (round dots). 
• Lightly apply the disk to rough skin areas and move manicure tool back and forth, gently exfoliating the skin 

surface. 
BUFFING DISC 
• To lightly polish the nails at the finish of the manicure/pedicure treatment. 
LARGE FILING CONE 
• To file and treat the surface of thick toenails. 
SMALL FILING CONE 
• To file and treat the surface of thick toenails and fingernails. Use this attachment like the large conical file. 
POINT FILING CONE 
• To file and treat the surface of thick toenails and fingernails. Use this for ingrown nails. 
ADVICE 
• For better performance of the product, do not wet your hands or feet before treatment. Do it once the manicure or 

pedicure is completed. 
• Finish your treatment by soaking hands in warm, soapy water, and then apply hand and nail cream. This will help 

to keep hands hydrated and protect nails. 
CLEAN AND CARE  
• Switch off the appliance, allow appliance to cool fully. 
• Wipe over the housing of the appliance with a soft damp cloth. 
• Do not use aggressive chemicals or abrasive cleaners. 
• The attachments can be cleaned with an alcohol. 
STORAGE 
• Switch off and unplug the appliance. Ensure the appliance is completely cool. 
• Complete all requirements of chapter CLEAN AND CARE. 
• Keep the appliance in a dry cool place. 

Head of the motor unit 

Battery compartment lid 

Speeds switch 
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RUS   ɊɍɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɉɈ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 
ɆȿɊɕ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ 
• ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ɞɚɧɧɭɸ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɟɪɟɞ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɟɣ ɩɪɢɛɨɪɚ ɜɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɥɨɦɨɤ ɩɪɢ 

ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɶɧɨɟ ɨɛɪɚɳɟɧɢɟ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɥɨɦɤɟ ɢɡɞɟɥɢɹ, ɧɚɧɟɫɬɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɶɧɵɣ 
ɭɳɟɪɛ ɢɥɢ ɩɪɢɱɢɧɢɬɶ ɜɪɟɞ ɡɞɨɪɨɜɶɸ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹ. 

• ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɜ ɛɵɬɨɜɵɯ ɰɟɥɹɯ. ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɩɪɨɦɵɲɥɟɧɧɨɝɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ. 
• ɇɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɜɧɟ ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ ɢɥɢ ɜ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɩɨɜɵɲɟɧɧɨɣ ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ. 
• ɇɟ ɩɨɝɪɭɠɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɜ ɜɨɞɭ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢɟ ɠɢɞɤɨɫɬɢ. 
• ɉɪɢɛɨɪ ɧɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɥɢɰɚɦɢ (ɜɤɥɸɱɚɹ ɞɟɬɟɣ) ɫ ɩɨɧɢɠɟɧɧɵɦɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢɦɢ, 

ɱɭɜɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɢɥɢ ɭɦɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɹɦɢ ɢɥɢ ɩɪɢ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɢ ɭ ɧɢɯ ɨɩɵɬɚ ɢɥɢ ɡɧɚɧɢɣ, ɟɫɥɢ ɨɧɢ ɧɟ 
ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɟɦ ɢɥɢ ɧɟ ɩɪɨɢɧɫɬɪɭɤɬɢɪɨɜɚɧɵ ɨɛ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɥɢɰɨɦ, ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɦ 
ɡɚ ɢɯ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ. 

• Ⱦɟɬɢ ɞɨɥɠɧɵ ɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɩɨɞ ɤɨɧɬɪɨɥɟɦ ɞɥɹ ɧɟɞɨɩɭɳɟɧɢɹ ɢɝɪɵ ɫ ɩɪɢɛɨɪɨɦ. 
• ɇɟ ɨɫɬɚɜɥɹɣɬɟ ɜɤɥɸɱɟɧɧɵɣ ɩɪɢɛɨɪ ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ. 
• ɇɟ ɩɵɬɚɣɬɟɫɶ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɪɟɦɨɧɬɢɪɨɜɚɬɶ ɩɪɢɛɨɪ ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɹɬɶ ɤɚɤɢɟ-ɥɢɛɨ ɞɟɬɚɥɢ. ɉɪɢ ɨɛɧɚɪɭɠɟɧɢɢ 

ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɨɛɪɚɳɚɣɬɟɫɶ ɜ ɛɥɢɠɚɣɲɢɣ ɋɟɪɜɢɫɧɵɣ ɰɟɧɬɪ. 
• ȿɫɥɢ ɢɡɞɟɥɢɟ ɧɟɤɨɬɨɪɨɟ ɜɪɟɦɹ ɧɚɯɨɞɢɥɨɫɶ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ ɧɢɠɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɜɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɟɝɨ ɫɥɟɞɭɟɬ 

ɜɵɞɟɪɠɚɬɶ ɜ ɤɨɦɧɚɬɧɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2 ɱɚɫɨɜ. 
• ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ ɛɟɡ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ ɜɧɨɫɢɬɶ ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɵɟ 

ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɢɡɞɟɥɢɹ, ɤɚɪɞɢɧɚɥɶɧɨ ɧɟ ɜɥɢɹɸɳɢɟ ɧɚ ɟɝɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɶ, ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɶ ɢ 
ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɨɫɬɶ. 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ Ʉ ɊȺȻɈɌȿ 
ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ ȻȺɌȺɊȿȿɄ 
• Ⱦɥɹ ɩɢɬɚɧɢɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ ɬɪɟɛɭɸɬɫɹ 2 ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ ɬɢɩɚ ȺȺ (1,5ȼ) (ɧɟ ɜɤɥɸɱɟɧɵ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬ). 
• Ɉɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɨɬɫɟɤɚ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɟɤ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫɟ ɢ ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ, ɫɨɛɥɸɞɚɹ ɩɨɥɹɪɧɨɫɬɶ.  
• ɉɨɫɬɚɜɶɬɟ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɫɤɨɪɨɫɬɟɣ ɜ ɬɪɟɛɭɟɦɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ.  
ɊȺȻɈɌȺ 
• ɑɬɨɛɵ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɚɫɚɞɤɭ, ɜɫɬɚɜɶɬɟ ɟɺ ɜ ɝɧɟɡɞɨ, ɚ ɱɬɨɛɵ ɫɧɹɬɶ – ɜɵɬɚɳɢɬɟ ɟɺ. 
• ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɣ ɢɥɢ ɢɡɜɥɟɱɟɧɢɟɦ ɧɚɫɚɞɨɤ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɜɵɤɥɸɱɟɧ (ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɫɤɨɪɨɫɬɟɣ 

ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ "0"). ɗɬɨɬ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɜɪɚɳɟɧɢɹ 
ɷɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ. 

 
 
 
 
 
 
 
• ɉɪɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢɢ ɩɪɢɛɨɪɚ ɚɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɜɤɥɸɱɚɟɬɫɹ ɩɨɞɫɜɟɬɤɚ ɭ ɨɫɧɨɜɚɧɢɹ ɝɧɟɡɞɚ ɞɥɹ ɧɚɫɚɞɨɤ. Ⱦɚɧɧɚɹ 

ɩɨɞɫɜɟɬɤɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɨɫɜɟɳɟɧɢɹ ɨɛɪɚɛɚɬɵɜɚɟɦɨɣ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɧɨɝɬɹ/ɤɨɠɢ. 
ȾɂɋɄɂ ɋ ɒȿɊɈɏɈȼȺɌɈɃ ɉɈȼȿɊɏɇɈɋɌɖɘ 
• ɗɬɢ ɞɢɫɤɢ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɵ ɞɥɹ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɨɝɪɭɛɟɜɲɟɣ ɤɨɠɢ ɫɨ ɫɬɭɩɧɟɣ. 
• Ⱦɥɹ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɫɢɥɶɧɨ ɨɝɪɭɛɟɜɲɟɣ ɤɨɠɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɲɟɪɨɯɨɜɚɬɵɣ ɞɢɫɤ. Ⱦɥɹ ɞɟɥɢɤɚɬɧɨɝɨ 

ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɨɝɪɭɛɟɜɲɟɣ ɤɨɠɢ ɩɨɫɬɚɜɶɬɟ ɦɟɧɟɟ ɲɟɪɨɯɨɜɚɬɵɣ ɞɢɫɤ. 
• ɋɥɟɝɤɚ ɩɪɢɠɦɢɬɟ ɞɢɫɤ ɤ ɭɱɚɫɬɤɚɦ ɨɝɪɭɛɟɜɲɟɣ ɤɨɠɢ ɢ ɨɛɪɚɛɚɬɵɜɚɣɬɟ ɢɯ, ɩɟɪɟɦɟɳɚɹ ɩɪɢɛɨɪ ɜɩɟɪɺɞ ɢ 

ɧɚɡɚɞ. 
ȾɂɋɄ ȾɅə ɉɈɅɂɊɈȼɄɂ 
• Ⱦɢɫɤ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɨɤɨɧɱɚɬɟɥɶɧɨɣ ɩɨɥɢɪɨɜɤɢ ɧɨɝɬɟɣ ɩɨɫɥɟ ɦɚɧɢɤɸɪɚ. 
ȻɈɅɖɒȺə ɄɈɇɍɋɇȺə ɇȺɋȺȾɄȺ 
• ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ ɬɨɥɫɬɵɯ ɧɨɝɬɟɣ. 
 
ɆȺɅȺə ɐɂɅɂɇȾɊɂɑȿɋɄȺə ɇȺɋȺȾɄȺ ȾɅə ɆȺɇɂɄɘɊȺ 
• ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɦɟɥɤɨɣ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ ɧɨɝɬɟɣ ɢ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɤɨɠɢ ɜɨɤɪɭɝ ɧɢɯ. 
ɆȺɅȺə ɄɈɇɍɋɇȺə ɇȺɋȺȾɄȺ ȾɅə ɉȿȾɂɄɘɊȺ 
• ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɝɪɭɛɨɣ ɤɨɠɢ ɜɨɤɪɭɝ ɧɨɝɬɟɣ ɢ ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ ɜɪɨɫɲɢɯ ɧɨɝɬɟɣ ɧɚ ɩɚɥɶɰɚɯ ɧɨɝ. 
ɊȿɄɈɆȿɇȾȺɐɂɂ 
• Ⱦɥɹ ɞɨɫɬɢɠɟɧɢɹ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ ɩɪɢ ɭɯɨɞɟ ɡɚ ɧɨɝɬɹɦɢ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨ ɧɟ ɫɦɚɱɢɜɚɣɬɟ ɪɭɤɢ ɢ 

ɧɨɝɢ, ɫɞɟɥɚɣɬɟ ɷɬɨ ɩɨɫɥɟ ɦɚɧɢɤɸɪɚ/ɩɟɞɢɤɸɪɚ. 
• ɉɨɫɥɟ ɦɚɧɢɤɸɪɚ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɨɤɭɧɭɬɶ ɤɢɫɬɢ ɪɭɤ ɜ ɬɟɩɥɭɸ ɦɵɥɶɧɭɸ ɜɨɞɭ, ɩɨɫɥɟ ɱɟɝɨ ɨɛɪɚɛɨɬɚɬɶ ɢɯ 

ɤɚɤɢɦ-ɥɢɛɨ ɭɜɥɚɠɧɹɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ. ɗɬɨ ɩɪɟɞɨɯɪɚɧɢɬ ɧɨɝɬɢ ɨɬ ɩɟɪɟɫɭɲɢɜɚɧɢɹ ɢ ɫɨɯɪɚɧɢɬ ɢɯ 
ɡɞɨɪɨɜɵɦɢ. 

ɆȿɊɕ ɩɨ ɭɞɚɥɟɧɢɸ ɛɚɬɚɪɟɢ 
• Ȼɚɬɚɪɟɹ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɫɧɹɬɚ ɫ ɩɪɢɛɨɪɚ ɩɟɪɟɞ ɟɝɨ ɭɬɢɥɢɡɚɰɢɟɣ. 
• ɍɬɢɥɢɡɚɰɢɹ ɛɚɬɚɪɟɣ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɣ. 

Ƚɧɟɡɞɨ ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ 
ɧɚɫɚɞɨɤ 

ɉɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɶ 
ɫɤɨɪɨɫɬɟɣ Ʉɪɵɲɤɚ ɨɬɫɟɤɚ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɟɤ Ʉɪɵɲɤɚ ɨɬɫɟɤɚ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɟɤ 
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ɈɑɂɋɌɄȺ ɂ ɍɏɈȾ 
• ɉɟɪɟɞ ɨɱɢɫɬɤɨɣ ɞɚɣɬɟ ɩɪɢɛɨɪɭ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɫɬɵɬɶ. 
• ɉɪɨɬɪɢɬɟ ɜɧɟɲɧɸɸ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɤɨɪɩɭɫɚ ɩɪɢɛɨɪɚ ɦɹɝɤɨɣ ɜɥɚɠɧɨɣ ɬɤɚɧɶɸ. 
• ɉɪɢ ɨɱɢɫɬɤɟ ɢɡɞɟɥɢɹ ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɚɝɪɟɫɫɢɜɧɵɟ ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɟ ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɢ ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. 
• ɇɚɫɚɞɤɢ ɩɪɨɬɢɪɚɣɬɟ ɫɩɢɪɬɨɜɵɦ ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ. 
ɏɊȺɇȿɇɂȿ 
• ɉɟɪɟɞ ɯɪɚɧɟɧɢɟɦ ɭɛɟɞɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɩɪɢɛɨɪ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɨɫɬɵɥ. 
• ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɪɚɡɞɟɥɚ ɈɑɂɋɌɄȺ ɂ ɍɏɈȾ. 
• ɏɪɚɧɢɬɟ ɩɪɢɛɨɪ ɜ ɫɭɯɨɦ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ ɦɟɫɬɟ. 
  
CZ   NÁVOD K POUŽITÍ 
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
• Pro zamezení poruch si tento Návod k použití pečlivČ pĜečtČte a uschovejte jej jako informační pĜíručku. 

Nesprávné manipulace s pĜístrojem mohou vést k jeho poruchám anebo zpĤsobit škodu na majetku nebo 
zranČní uživatele. 

• Používejte pouze v domácnosti v souladu s Návodem k použití. PĜístroj není určen pro prĤmyslové účely. 
• Používejte pĜístroj pouze ve vnitĜních prostorách  a chraĖte jej pĜed vlhkem. 
• NeponoĜujte pĜístroj ani napájecí do vody nebo do jiných tekutin. 
• SpotĜebič není určen k použití osobami (včetnČ dČti) se sníženými fyzickými, mentálními schopnostmi nebo 

smysly, nebo osobami, které nemají zkušenosti nebo znalosti, pokud se nenacházejí pod dohledem nebo nejsou 
instruováni o použiti spotĜebiče osobou, zodpovČdnou za jejích bezpečnost.  

• Bućte opatrní, když používáte pĜístroj v blízkosti dČtí. 
• Nikdy nenechávejte zapnutý pĜístroj bez dozoru. 
• Nesmíte sami provádČt jakékoliv opravy pĜístroje nebo výmČnu součástek. Pokud je to nutno, obraĢte se na 

nelbližší servisní stĜediska. 
• Pokud byl výrobek určitou dobu pĜi teplotách pod 0° C, pĜed zapnutím ho nechejte pĜi pokojové teplotČ po dobu 

nejménČ 2 hodiny. 
• Výrobce si vyhrazuje právo bez dodatečného oznámení provádČt menší zmČny na konstrukci výrobku, které 

značnČ neovlivní bezpečnost jeho používání, provozuschopnost ani funkčnost. 
PěÍPRAVA K PROVOZU 
VKLÁDÁNÍ BATERIÍ 
• Pro napájení pĜístroje se potĜebují 2 baterie ȺȺ (1,5V) (není součástí dodávky).  
• OtevĜete kryt prostory na baterie na tČlese elektrického motoru a vložte baterie, dávejte pozor na polaritu.  
• Dejte pĜepínač rychlostí do potĜebné polohy.  
PROVOZ 
• Pro nastavení nástavce vložte jej do hnízda, pro odstranČní jej vytáhnČte. 
• PĜed nastavením nebo odstranČním nástavcĤ pĜekontrolujte, zda je pĜístroj vypnutý (pĜepínač rychlostí je v 

poloze "0"). Tento pĜepínač je určen pro zmČnu rychlosti otáčení motoru. 
 
 
 
 
 
 
 
 
KOTOUČE / KOTOUČ S DRSNÝM POVRCHEM 
• Tyto/Tento kotouče/kotouč jsou určeny/je určen pro odstranČní zhrubČlé pokožky z chodidel. 
• Pro odstranČní velmi zhrubČlé pokožky použijte drsnČjší kotouč. Pro delikátní odstranČní zhrubČlé pokožky 

nastavte ménČ drsný kotouč. 
• Trochu pĜitlačte kotouč do zhrubČlé pokožky a opracovávejte ji, posouvejte tĜi tom pĜístroj dopĜedu a zpátky. 
KOTOUČ NA LEŠTċNÍ NEHTģ 
• Kotouč je určen pro konečné leštČní nehtĤ po manikúĜe. 
VELKÝ KUŽELOVÝ NÁSTAVEC 
• Je určen pro úpravu tlustých nehtĤ. 
MALÝ VÁLCOVÝ MASTAVEC NA MANIKÚRU 
• Je určen pro jemnou úpravu nehtĤ a odstranČní kutikuly. 
MALÝ KUŽELOVÝ MASTAVEC NA PEDIKÚRU 
• Je určen pro odstranČní drsné pokožky kolem nehtĤ a opracování zarostlých nehtĤ na prstech nohou. 
DOPORUČENÍ 
• Pro dosažení maximálního účinku pĜi péče o nehty nenamáčejte ruce a nohy pĜedem, udČlejte to po 

mynikúĜe/pedikúĜe. 
• Po manikúĜe ponoĜte ruce do teplé mýdlové vody, po čemž je opracujte nČjakým vlhčicím prostĜedkém. To 

zachrání nehty pĜed pĜesušením a zachová je zdravými. 
ČIŠTċNÍ A ÚDRŽBA  
• OtĜete tČleso pĜístroje jemným vlhkým hadrem. 

Hnízdo pro nástavce 

PĜepínač rychlostí 
Víko prostoru na baterie 
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• Nepoužívejte na čištČní útočné chemikálie ani brusné čisticí prostĜedky. 
• Nástavce otĜete lihovým roztokem. 
SKLADOVÁNÍ  
• Splníte pokyny části ČIŠTċNÍ A ÚDRŽBA. 
• Skladujte pĜístroj v suchém a chladném místČ. 
  
BG   ɊɔɄɈȼɈȾɋɌȼɈ ɁȺ ȿɄɋɉɅɈȺɌȺɐɂə 
ɉɊȺȼɂɅȺ ɁȺ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌ 
• ȼɧɢɦɚɬɟɥɧɨ ɩɪɨɱɟɬɟɬɟ ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɡɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɢ ɝɨ ɡɚɩɚɡɟɬɟ ɩɨ-ɧɚɬɚɬɴɤ ɩɪɢ ɜɴɡɧɢɤɜɚɧɟ ɧɚ 

ɟɜɟɧɬɭɚɥɧɢ ɜɴɩɪɨɫɢ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɚɬɚ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢɹ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɧɟɢɡɩɪɚɜɧɨɫɬɢ ɜ ɪɚɛɨɬɚɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ 
ɢɥɢ ɞɚ ɩɪɢɱɢɧɢ ɡɞɪɚɜɨɫɥɨɜɧɢ ɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɧɢ ɳɟɬɢ. 

• ɂɡɞɟɥɢɟɬɨ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ ɫɚɦɨ ɡɚ ɞɨɦɚɲɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ. ɍɪɟɞɴɬ ɧɟ ɟ ɡɚ ɩɪɨɦɢɲɥɟɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ. 
• ɇɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɧɚ ɨɬɤɪɢɬɨ ɢɥɢ ɜ ɭɫɥɨɜɢɹ ɧɚ ɩɨɜɢɲɟɧɚ ɜɥɚɠɧɨɫɬ. 
• ɇɟ ɩɨɬɚɩɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ  ɜɴɜ ɜɨɞɚ ɢɥɢ ɞɪɭɝɢ ɬɟɱɧɨɫɬɢ. 
• Ɏɭɪɧɚɬɚ ɧɟ ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɫɟ ɭɩɪɚɜɥɹɜɚ ɨɬ ɯɨɪɚ (ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ ɞɟɰɚ) ɫ ɩɨɧɢɠɟɧɢ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ, ɫɟɬɢɜɧɢ ɢɥɢ 

ɭɦɫɬɜɟɧɢ ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ, ɢɥɢ ɨɬ ɥɢɰɚ, ɤɨɢɬɨ ɧɟ ɩɪɢɬɟɠɚɜɚɬ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɡɧɚɧɢɹ ɢ ɨɩɢɬ, ɚɤɨ ɬɟɡɢ ɥɢɰɚ ɧɟ ɫɚ 
ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪ ɢɥɢ ɧɟ ɫɚ ɢɧɫɬɪɭɤɬɢɪɚɧɢ ɨɬɧɨɫɧɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ ɧɚ ɮɭɪɧɚɬɚ ɨɬ ɞɪɭɝɨ ɥɢɰɟ, ɨɬɝɨɜɚɪɹɳɨ ɡɚ 
ɬɹɯɧɚɬɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ. 

• ȼɧɢɦɚɜɚɣɬɟ, ɤɨɝɚɬɨ ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɛɥɢɡɨ ɞɨ ɞɟɰɚ. 
• ɇɟ ɨɫɬɚɜɹɣɬɟ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɭɪɟɞ ɛɟɡ ɧɚɞɡɨɪ. 
• ɇɟ ɩɨɩɪɚɜɹɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɫɚɦɨɫɬɨɹɬɟɥɧɨ. Ɂɚ ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ ɧɚ ɩɨɜɪɟɞɢ ɫɟ ɨɛɴɪɧɟɬɟ ɜ ɧɚɣ-ɛɥɢɡɤɢɹ ɫɟɪɜɢɡɟɧ 

ɰɟɧɬɴɪ. 
• Ⱥɤɨ ɢɡɞɟɥɢɟɬɨ ɢɡɜɟɫɬɧɨ ɜɪɟɦɟ ɫɟ ɟ ɧɚɦɢɪɚɥɨ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɩɨɞ 0ºC, ɬɨɝɚɜɚ ɩɪɟɞɢ ɞɚ ɝɨ ɜɤɥɸɱɢɬɟ, ɬɨ 

ɬɪɹɛɜɚ ɞɚ ɩɪɟɫɬɨɢ ɧɚ ɫɬɚɣɧɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚ ɧɟ ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɨɬ 2 ɱɚɫɚ. 
• ɉɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹɬ ɫɢ ɡɚɩɚɡɜɚ ɩɪɚɜɨɬɨ ɛɟɡ ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɨ ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɟ ɞɚ ɜɧɚɫɹ ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɧɢ ɩɪɨɦɟɧɢ ɜ 

ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹɬɚ ɬɚ ɧɚ ɢɡɞɟɥɢɟɬɨ, ɤɚɬɨ ɫɴɳɢɬɟ ɞɚ ɧɟ ɜɥɢɹɹɬ ɤɚɪɞɢɧɚɥɧɨ ɜɴɪɯɭ ɧɟɝɨɜɚɬɚ  ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬ, 
ɪɚɛɨɬɨɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬ. 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ ɁȺ ȿɄɋɉɅɈȺɌȺɐɂə 
ɉɈɋɌȺȼəɇȿ ɇȺ ȻȺɌȿɊɂɂ 
• Ɂɚ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ 2 ɛɚɬɟɪɢɢ ɨɬ ɬɢɩɚ ȺȺ (1,5ȼ) (ɧɟ ɜɥɢɡɚ ɜ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚ).  
• Ɉɬɜɨɪɟɬɟ ɤɚɩɚɤɚ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢɢ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫɚ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɢ ɝɢ ɫɥɨɠɟɬɟ ɬɚɦ, ɤɚɬɨ 

ɫɩɚɡɜɚɬɟ ɩɨɥɹɪɧɨɫɬɬɚ.  
• ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹ ɧɚ ɫɬɟɩɟɧɢ ɜ ɧɭɠɧɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ. 
ȿɄɋɉɅɈȺɌȺɐɂə ɇȺ ɍɊȿȾȺ 
• Ⱥɤɨ ɢɫɤɚɬɟ ɞɚ ɩɨɥɡɜɚɬɟ ɧɹɤɨɹ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ, ɩɪɨɫɬɨ ɹ ɫɥɨɠɟɬɟ ɜ ɫɩɟɰɢɚɥɧɢɹ ɨɬɜɨɪ ɡɚ ɩɪɢɫɬɚɜɤɢ, ɚ ɚɤɨ ɢɫɤɚɬɟ 

ɞɚ ɹ ɩɪɟɦɚɯɧɟɬɟ, ɢɡɜɚɞɟɬɟ ɹ. 
• ɉɪɟɞɢ ɞɚ ɩɨɫɬɚɜɢɬɟ ɢɥɢ ɞɚ ɢɡɜɚɞɢɬɟ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚɬɚ, ɩɪɨɜɟɪɟɬɟ, ɞɚɥɢ ɭɪɟɞɴɬ ɟ ɢɡɤɥɸɱɟɧ (ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥɹɬ 

ɧɚ ɫɬɟɩɟɧɢ ɫɟ ɧɚɦɢɪɚ ɜ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ "0"). Ɍɨɡɢ ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɡɚ ɩɪɨɦɹɧɚ ɧɚ ɫɬɟɩɟɧɬɚ ɧɚ 
ɨɛɪɴɳɚɧɟ ɧɚ ɟɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɚɬɟɥɹ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
ȾɂɋɄɈȼȿ/ȾɂɋɄ ɋ ȽɊȺɉȺȼȺ ɉɈȼɔɊɏɇɈɋɌ 
• Ɍɟɡɢ/Ɍɨɡɢ ɞɢɫɤɨɜɟ/ɞɢɫɤ ɫɚ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢ / ɟ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɡɚ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟ ɧɚ ɤɨɪɚɜɚ ɤɨɠɚ ɩɨ ɫɬɴɩɚɥɚ. 
• Ɂɚ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟ ɧɚ ɦɧɨɝɨ ɤɨɪɚɜɚ ɤɨɠɚ ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɧɚɣ-ɝɪɚɩɚɜɚɬɚ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ. Ɂɚ ɩɨ-ɮɢɧɨ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟ 

ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɩɨ-ɦɚɥɤɨ ɝɪɚɩɚɜɚ ɩɪɢɫɬɚɜɤɚ. 
• Ʌɟɤɨ ɩɪɢɬɢɫɧɟɬɟ ɬɟɡɢ ɩɪɢɫɬɚɜɤɢ ɤɴɦ ɦɟɫɬɚɬɚ ɫ ɤɨɪɚɜɚɬɚ ɤɨɠɚ ɩo ɫɬɴɩɚɥɚ, ɩɟɬɢ ɢ ɝɢ ɨɛɪɚɛɨɬɜɚɣɬɟ, ɤɚɬɨ 

ɩɪɟɦɟɫɬɜɚɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚɩɪɟɞ-ɧɚɡɚɞ. 
ȾɂɋɄ ɁȺ ɅɔɋɄȺɇȿ ɇȺ ɇɈɄɌɂ 
• Ⱦɢɫɤ ɫɟ ɢɡɩɨɥɡɜɚ ɡɚ ɥɴɫɤɚɧɟ ɧɚ ɧɨɤɬɢ ɫɥɟɞ ɦɚɧɢɤɸɪ / ɩɟɞɢɤɸɪ. 
ȽɈɅəɆȺ ɄɈɇɍɋɈȼɂȾɇȺ ɉɊɂɋɌȺȼɄȺ 
• ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɡɚ ɨɛɪɚɛɨɬɜɚɧɟ ɧɚ ɞɟɛɟɥɢ ɧɨɤɬɢ. 
ɆȺɅɄȺ ɐɂɅɂɇȾɊɂɑɇȺ ɉɊɂɋɌȺȼɄȺ ɁȺ ɆȺɇɂɄɘɊ 
• ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɟ ɡɚ ɮɢɧɨ ɢɡɪɹɡɜɚɧɟ ɧɚ ɧɨɤɬɢ ɢ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟ ɧɚ ɤɨɠɚ ɨɤɨɥɨ ɬɹɯ. 
ɆȺɅɄȺ ɄɈɇɍɋɈȼɂȾɇȺ ɉɊɂɋɌȺȼɄȺ ɁȺ ɉȿȾɂɄɘɊ 
• ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ ɟ ɩɪɟɦɚɯɜɚɧɟ ɧɚ ɤɨɪɚɜɚ ɤɨɠɚ ɨɤɨɥɨ ɧɨɤɬɢ ɢ ɡɚ ɨɛɪɚɛɨɬɜɚɧɟ ɧɚ ɜɪɚɫɬɧɚɥɢ ɧɨɤɬɢ ɧɚ ɤɪɚɤɚ. 
ɉɊȿɉɈɊɔɄɂ 
• Ɂɚ ɩɨɥɭɱɚɜɚɧɟ ɧɚ ɧɚɣ-ɞɨɛɴɪ ɟɮɟɤɬ ɨɬ ɦɚɧɢɤɸɪ, ɩɪɟɞɢ ɫɚɦɢɹ ɩɪɨɰɟɫ ɧɟ ɩɨɬɚɩɹɣɬɟ ɪɴɰɟɬɟ ɢ ɤɪɚɤɚɬɚ ɫɢ ɜ 

ɬɨɩɥɚ ɜɨɞɚ, ɩɨ-ɞɨɛɪɟ ɝɨ ɧɚɩɪɚɜɟɬɟ ɫɥɟɞ ɩɪɢɤɥɸɱɜɚɧɟ ɧɚ ɦɚɧɢɤɸɪ/ɩɟɞɢɤɸɪ. 

Ɉɬɜɨɪ ɡɚ ɩɨɫɬɚɜɹɧɟ ɧɚ 
ɩɪɢɫɬɚɜɤɢɬɟ 

ɉɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ ɧɚ 
ɫɬɟɩɟɧɢ 

Ʉɚɩɚɤ ɧɚ ɨɬɞɟɥɟɧɢɟɬɨ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢɢ 
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• ɋɥɟɞ ɤɚɬɨ ɫɬɟ ɩɪɢɤɥɸɱɢɥɢ ɦɚɧɢɤɸɪ/ɩɟɞɢɤɸɪ, ɩɨɬɨɩɟɬɟ ɪɴɰɟɬɟ ɫɢ ɜ ɬɨɩɥɚ ɜɨɞɚ ɫ ɬɟɱɟɧ ɫɚɩɭɧ ɢ ɩɨɫɥɟ ɝɢ 
ɧɚɦɚɠɟɬɟ ɫ ɤɪɟɦ ɢɥɢ ɥɨɫɢɨɧ ɡɚ ɬɹɥɨ. Ɍɨɜɚ ɳɟ ɩɪɟɞɩɚɡɢ ȼɚɲɢɬɟ ɧɨɤɬɢ ɨɬ ɩɪɟɫɭɲɚɜɚɧɟ ɢ ɳɟ ɝɢ ɡɚɩɚɡɢ 
ɧɚɬɭɪɚɥɧɢ ɢ ɡɞɪɚɜɢ. 

ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɂ ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ 
• Ɂɚɛɴɪɲɟɬɟ ɜɴɧɲɧɚɬɚ ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫɚ ɫ ɦɟɤɨ ɜɥɚɠɧɨ ɩɚɪɰɚɥɱɟ. 
• ɉɪɢ ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ ɧɚ ɭɪɟɞɚ ɧɟ ɩɨɥɡɜɚɣɬɟ ɞɪɚɫɤɚɳɢ ɦɢɹɥɧɢ ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ. 
• ɉɪɢɫɬɚɜɤɢɬɟ ɢɡɬɪɢɜɚɣɬɟ ɫɴɫ ɫɩɢɪɬɨɜ ɪɚɡɬɜɨɪ. 
ɋɔɏɊȺɇəȼȺɇȿ 
• ɂɡɩɴɥɧɹɜɚɣɬɟ ɜɫɢɱɤɢ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ ɨɬ ɪɚɡɞɟɥɚ ɉɈɑɂɋɌȼȺɇȿ ɂ ɉɈȾȾɊɔɀɄȺ. 
• ɋɴɯɪɚɧɹɜɚɣɬɟ ɭɪɟɞɚ ɧɚ ɫɭɯɨ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨ ɦɹɫɬɨ. 
  
UA   ȱɇɋɌɊɍɄɐȱə Ɂ ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱȲ 
• ɒɚɧɨɜɧɢɣ ɩɨɤɭɩɟɰɶ! Ɇɢ ɜɞɹɱɧɿ ȼɚɦ ɡɚ ɩɪɢɞɛɚɧɧɹ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɬɨɪɝɨɜɟɥɶɧɨʀ ɦɚɪɤɢ SCARLETT ɬɚ ɞɨɜɿɪɭ ɞɨ 

ɧɚɲɨʀ ɤɨɦɩɚɧɿʀ. SCARLETT ɝɚɪɚɧɬɭɽ ɜɢɫɨɤɭ ɹɤɿɫɬɶ ɬɚ ɧɚɞɿɣɧɭ ɪɨɛɨɬɭ ɫɜɨɽʀ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɡɚ ɭɦɨɜɢ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ 
ɬɟɯɧɿɱɧɢɯ ɜɢɦɨɝ, ɜɤɚɡɚɧɢɯ ɜ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ. 

• Ɍɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɜɢɪɨɛɭ ɬɨɪɝɨɜɨʀ ɦɚɪɤɢ SCARLETT ɭ ɪɚɡɿ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɩɪɨɞɭɤɰɿʀ ɜ ɦɟɠɚɯ ɩɨɛɭɬɨɜɢɯ ɩɨɬɪɟɛ 
ɬɚ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɩɪɚɜɢɥ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ, ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɜ ɩɨɫɿɛɧɢɤɭ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ, ɫɤɥɚɞɚɽ 2 (ɞɜɚ) ɪɨɤɢ ɡ ɞɧɹ 
ɩɟɪɟɞɚɱɿ ɜɢɪɨɛɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɟɜɿ. ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɡɜɟɪɬɚɽ ɭɜɚɝɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɿɜ, ɳɨ ɭ ɪɚɡɿ ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɰɢɯ ɭɦɨɜ, 
ɬɟɪɦɿɧ ɫɥɭɠɛɢ ɜɢɪɨɛɭ ɦɨɠɟ ɡɧɚɱɧɨ ɩɟɪɟɜɢɳɢɬɢ ɜɤɚɡɚɧɢɣ ɜɢɪɨɛɧɢɤɨɦ ɫɬɪɨɤ. 

ɆȱɊɂ ȻȿɁɉȿɄɂ 
• ɍɜɚɠɧɨ ɩɪɨɱɢɬɚɣɬɟ ȱɧɫɬɪɭɤɰɿɸ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ ɬɚ ɡɛɟɪɿɝɚɣɬɟ ʀʀ ɹɤ ɞɨɜɿɞɤɨɜɢɣ ɦɚɬɟɪɿɚɥ. ɇɟɜɿɪɧɟ 

ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ ɦɨɠɟ ɩɪɢɡɜɟɫɬɢ ɞɨ ɣɨɝɨ ɩɨɥɨɦɤɢ ɬɚ ɡɚɜɞɚɬɢ ɲɤɨɞɢ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɱɟɜɿ. 
• ȼɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɬɿɥɶɤɢ ɭ ɩɨɛɭɬɿ, ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨ ɡ ɜɢɦɨɝɚɦɢ ȱɧɫɬɪɭɤɰɿʀ ɡ ɟɤɫɩɥɭɚɬɚɰɿʀ. ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ 

ɞɥɹ ɜɢɪɨɛɧɢɱɨɝɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ. 
• ɇɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢ ɩɨɡɚ ɩɪɢɦɿɳɟɧɧɹɦɢ ɬɚ ɜ ɭɦɨɜɚɯ ɩɿɞɜɢɳɟɧɨʀ ɜɨɥɨɝɨɫɬɿ. 
• ɇɟ ɡɚɧɭɪɸɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɭ ɜɨɞɭ ɱɢ ɿɧɲɿ ɪɿɞɢɧɢ. 
• ɉɪɢɥɚɞ ɧɟ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɨɫɨɛɚɦɢ (ɜɤɥɸɱɚɸɱɢ ɞɿɬɟɣ) ɡɿ ɡɧɢɠɟɧɢɦɢ ɮɿɡɢɱɧɢɦɢ, ɱɭɬɬɽɜɢɦɢ 

ɚɛɨ ɪɨɡɭɦɨɜɢɦɢ ɡɞɿɛɧɨɫɬɹɦɢ ɚɛɨ ɭ ɪɚɡɿ ɜɿɞɫɭɬɧɨɫɬɿ ɭ ɧɢɯ ɨɩɢɬɭ ɚɛɨ ɡɧɚɧɶ, ɹɤɳɨ ɜɨɧɢ ɧɟ ɡɧɚɯɨɞɹɬɶɫɹ ɩɿɞ 
ɤɨɧɬɪɨɥɟɦ ɚɛɨ ɧɟ ɩɪɨɿɧɫɬɪɭɤɬɨɜɚɧɿ ɩɪɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɩɪɢɥɚɞɭ ɨɫɨɛɨɸ, ɳɨ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɽ ɡɚ ʀɯ ɛɟɡɩɟɤɭ. 

• ɍɜɚɠɧɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ, ɹɤɳɨ ɛɥɢɡɶɤɨ ɽ ɞɿɬɢ. 
• ɇɟ ɡɚɥɢɲɚɣɬɟ ɜɜɿɦɤɧɟɧɢɣ ɩɪɢɥɚɞ ɛɟɡ ɧɚɝɥɹɞɭ. 
• Ɉɛɥɚɞɧɚɧɧɹ ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɽ ɜɢɦɨɝɚɦ Ɍɟɯɧɿɱɧɨɝɨ ɪɟɝɥɚɦɟɧɬɭ ɨɛɦɟɠɟɧɧɹ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɞɟɹɤɢɯ ɧɟɛɟɡɩɟɱɧɢɯ 

ɪɟɱɨɜɢɧ ɜ ɟɥɟɤɬɪɢɱɧɨɦɭ ɬɚ ɟɥɟɤɬɪɨɧɧɨɦɭ ɨɛɥɚɞɧɚɧɧɿ. 
• ɇɟ ɧɚɦɚɝɚɣɬɟɫɹ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨ ɪɟɦɨɧɬɭɜɚɬɢ ɩɪɢɥɚɞ ɚɛɨ ɡɚɦɿɧɸɜɚɬɢ ɹɤɿ-ɧɟɛɭɞɶ ɞɟɬɚɥɿ. ɉɪɢ ɜɢɹɜɥɟɧɧɿ 

ɧɟɩɨɥɚɞɨɤ ɡɜɟɪɬɚɣɬɟɫɹ ɜ ɧɚɣɛɥɢɠɱɢɣ ɋɟɪɜɿɫɧɢɣ ɰɟɧɬɪ. 
• əɤɳɨ ɜɢɪɿɛ ɞɟɹɤɢɣ ɱɚɫ ɡɧɚɯɨɞɢɜɫɹ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɿ ɧɢɠɱɟ 0ºC, ɩɟɪɟɞ ɭɜɿɦɤɧɟɧɧɹɦ ɣɨɝɨ ɫɥɿɞ ɜɢɬɪɢɦɚɬɢ ɭ 

ɤɿɦɧɚɬɿ ɧɟ ɦɟɧɲɟ 2 ɝɨɞɢɧ. 
• ȼɢɪɨɛɧɢɤ ɡɚɥɢɲɚɽ ɡɚ ɫɨɛɨɸ ɩɪɚɜɨ ɛɟɡ ɞɨɞɚɬɤɨɜɨɝɨ ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ ɜɧɨɫɢɬɢ ɧɟɡɧɚɱɧɿ ɡɦɿɧɢ ɞɨ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɿʀ 

ɜɢɪɨɛɭ, ɳɨ ɤɚɪɞɢɧɚɥɶɧɨ ɧɟ ɜɩɥɢɜɚɸɬɶ ɧɚ ɣɨɝɨ ɛɟɡɩɟɤɭ, ɩɪɚɰɟɡɞɚɬɧɿɫɬɶ ɬɚ ɮɭɧɤɰɿɨɧɚɥɶɧɿɫɬɶ. 
ɉȱȾȽɈɌɈȼɄȺ ȾɈ ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱȲ 
ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ ȻȺɌȺɊȿɃɈɄ 
• Ⱦɥɹ ɠɢɜɥɟɧɧɹ ɩɪɢɫɬɪɨɸ ɩɨɬɪɿɛɧɿ 2 ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ ɬɢɩɭ ȺȺ (1,5ȼ) (ɧɟ ɜɯɨɞɢɬɶ ɞɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ).  
• ȼɿɞɱɢɧɿɬɶ ɤɪɢɲɤɭ ɜɿɞɫɿɤɭ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɨɤ ɧɚ ɤɨɪɩɭɫɿ ɟɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɭɧɚ ɭɫɬɚɜɬɟ ɛɚɬɚɪɟɣɤɢ, ɞɨɬɪɢɦɭɸɱɢ 

ɩɨɥɹɪɧɨɫɬɿ.  
• ɉɨɫɬɚɜɬɟ ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ ɲɜɢɞɤɨɫɬɟɣ ɭ ɩɨɬɪɿɛɧɭ ɩɨɡɢɰɿɸ.  
ȿɄɋɉɅɍȺɌȺɐȱə 
• ɓɨɛ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɧɚɫɚɞɤɭ, ɭɫɬɚɜɬɟ ʀʀ ɭ ɝɧɿɡɞɨ, ɚ ɳɨɛ ɡɧɹɬɢ – ɜɢɬɹɝɧɿɬɶ ʀʀ. 
• ɉɟɪɟɞ ɭɫɬɚɧɨɜɤɨɸ ɱɢ ɜɢɣɦɚɧɧɹɦ ɧɚɫɚɞɨɤ ɩɟɪɟɤɨɧɚɣɬɟɫɹ, ɳɨ ɩɪɢɥɚɞ ɜɢɦɤɧɟɧɢɣ (ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ ɲɜɢɞɤɨɫɬɟɣ 

ɦɚɽ ɡɧɚɯɨɞɢɬɢɫɹ ɭ ɩɨɡɢɰɿʀ "0"). ɐɟɣ ɩɟɪɟɦɢɤɚɱ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɡɦɿɧɢ ɲɜɢɞɤɨɫɬɿ ɨɛɟɪɬɚɧɧɹ 
ɟɥɟɤɬɪɨɞɜɢɝɭɧɚ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
ȾɂɋɄɂ /ȾɂɋɄ Ɂ ɒɈɊɋɌɄɈɘ ɉɈȼȿɊɏɇȿɘ 
• ɐɿ/ɐɟɣ ɞɢɫɤɢ/ɞɢɫɤ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɿ/ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ ɨɝɪɭɛɿɥɨʀ ɲɤɿɪɢ ɡɿ ɫɬɭɩɟɧɶ. 
• Ⱦɥɹ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ ɞɭɠɟ ɨɝɪɭɛɿɥɨʀ ɲɤɿɪɢ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɣɬɟ ɧɚɣɲɨɪɫɬɤɿɲɿɣ ɞɢɫɤ. Ⱦɥɹ ɞɟɥɿɤɚɬɧɨɝɨ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ 

ɨɝɪɭɛɿɥɨʀ ɲɤɿɪɢ ɭɫɬɚɧɨɜɿɬɶ ɞɢɫɤ ɡ ɦɟɧɲ ɲɨɪɫɬɤɨɸ ɩɨɜɟɪɯɧɟɸ. 
• Ɂɥɟɝɤɚ ɩɪɢɬɢɫɧɿɬɶ ɞɢɫɤ ɞɨ ɨɝɪɭɛɿɥɨʀ ɲɤɿɪɢ ɬɚ ɨɩɪɚɰɸɣɬɟ ʀʀ, ɩɟɪɟɫɨɜɭɸɱɢ ɩɪɢɥɚɞ ɭɩɟɪɟɞ ɬɚ ɣ ɧɚɡɚɞ. 
ȾɂɋɄ ȾɅə ɉɈɅȱɊɍȼȺɇɇə 
• Ⱦɢɫɤ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɥɹ ɨɫɬɚɬɨɱɧɨɝɨ ɩɨɥɿɪɭɜɚɧɧɹ ɧɿɝɬɿɜ ɩɿɫɥɹ ɦɚɧɿɤɸɪɚ. 
 

Ƚɧɿɡɞɨ ɞɥɹ ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ 
ɧɚɫɚɞɨɤ 

ɉɟɪɟɦɢɤɚɱ 
ɲɜɢɞɤɨɫɬɟɣ 

  Ʉɪɢɲɤɚ ɜɿɞɫɿɤɚ ɞɥɹ ɛɚɬɚɪɟɣɨɤ 
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ȼȿɅɂɄȺ ɄɈɇɍɋɇȺ ɇȺɋȺȾɄȺ 
• ɉɪɢɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɨɛɪɨɛɤɢ ɬɨɜɫɬɢɯ ɧɿɝɬɿɜ. 
ɆȺɅȺ ɐɂɅȱɇȾɊɂɑɇȺ ɇȺɋȺȾɄȺ ȾɅə ɆȺɇȱɄɘɊɍ 
• ɉɪɢɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɞɪɿɛɧɨʀ ɨɛɪɨɛɤɢ ɧɿɝɬɿɜ ɬɚ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ ɲɤɿɪɢ ɧɚɜɤɨɥɨ ɧɢɯ. 
ɆȺɅȺ ɄɈɇɍɋɇȺ ɇȺɋȺȾɄȺ ȾɅə ɉȿȾɂɄɘɊɍ 
• ɉɪɢɡɧɚɱɟɧɚ ɞɥɹ ɜɢɞɚɥɟɧɧɹ ɝɪɭɛɨʀ ɲɤɿɪɢ ɧɚɜɤɨɥɨ ɧɿɝɬɟɣ ɬɚ ɨɛɪɨɛɤɢ ɜɪɨɫɥɢɯ ɧɿɝɬɿɜ ɧɚ ɩɚɥɶɰɹɯ ɧɿɝ. 
ɊȿɄɈɆȿɇȾȺɐȱȲ 
• Ⱦɥɹ ɞɨɫɹɝɧɟɧɧɹ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɝɨ ɟɮɟɤɬɭ ɩɪɢ ɞɨɝɥɹɞɿ ɡɚ ɧɿɝɬɹɦɢ ɩɨɩɟɪɟɞɧɶɨ ɧɟ ɡɦɨɱɭɜɚɣɬɟ ɪɭɤɢ ɬɚ ɧɨɝɢ, 

ɡɪɨɛɿɬɶ ɰɟ ɩɿɫɥɹ ɦɚɧɿɤɸɪɭ/ɩɟɞɿɤɸɪɭ. 
• ɉɿɫɥɹ ɦɚɧɿɤɸɪɭ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɽɬɶɫɹ ɡɚɧɭɪɢɬɢ ɤɢɫɬɿ ɪɭɤ ɭ ɬɟɩɥɭ ɦɢɥɶɧɭ ɜɨɞɭ, ɩɿɫɥɹ ɱɨɝɨ ɨɩɪɚɰɸɜɚɬɢ ʀɯ ɛɭɞɶ-

ɹɤɢɦ ɡɜɨɥɨɠɭɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ. ɐɟ ɡɚɫɬɟɪɟɠɟ ɧɿɝɬɢ ɜɿɞ ɩɟɪɟɫɭɲɭɜɚɧɧɹ ɬɚ ɡɛɟɪɟɠɟ ʀɯ ɡɞɨɪɨɜɢɦɢ. 
Ɉɑɂɓȿɇɇə TA ȾɈȽɅəȾ 
• ɉɪɨɬɪɿɬɶ ɡɨɜɧɿɲɧɸ ɩɨɜɟɪɯɧɸ ɤɨɪɩɭɫɚ ɩɪɢɥɚɞɭ ɦ’ɹɤɨɸ ɜɨɥɨɝɨɸ ɬɤɚɧɢɧɨɸ. 
• ɉɪɢ ɨɱɢɳɟɧɧɿ ɜɢɪɨɛɭ ɧɟ ɫɩɨɠɢɜɚɣɬɟ ɚɝɪɟɫɢɜɧɢɯ ɯɿɦɿɱɧɢɯ ɪɟɱɨɜɢɧ ɬɚ ɚɛɪɚɡɢɜɧɢɯ ɡɚɫɨɛɿɜ. 
• ɇɚɫɚɞɤɢ ɩɪɨɬɪɿɬɶ ɫɩɢɪɬɨɜɢɦ ɪɨɡɱɢɧɨɦ. 
ɁȻȿɊȿɀȿɇɇə 
• ȼɢɤɨɧɚɣɬɟ ɭɫɿ ɜɢɦɨɝɢ ɪɨɡɞɿɥɭ Ɉɑɂɓȿɇɇə ɌȺ ȾɈȽɅəȾ. 
• Ɂɛɟɪɿɝɚɣɬɟ ɩɪɢɥɚɞ ɭ ɫɭɯɨɦɭ ɩɪɨɯɨɥɨɞɧɨɦɭ ɦɿɫɰɿ. 
  
SCG   ɍɉɍɌɋɌȼɈ ɁȺ ɊɍɄɈȼȺȵȿ 
ɋɂȽɍɊɇɈɋɇȿ ɆȿɊȿ 
• ɉɚɠʂɢɜɨ ɩɪɨɱɢɬɚʁɬɟ ɨɜɨ ɍɩɭɬɫɬɜɨ ɩɪɟ ɟɤɫɩɥɨɚɬɚɰɢʁɟ ɭɪɟɻɚʁɚ ɞɚ ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ ʃɟɝɨɜɨ ɤɜɚɪɟʃɟ ɭ ɜɪɟɦɟ 

ɢɫɤɨɪɢɲɬɚɜɚʃɚ. ɇɟɩɪɚɜɢɥɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɚ ɦɨɠɟ ɞɚ ɞɨɜɟɞɟ ɞɨ ɤɜɚɪɟʃɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɚ, ɞɚ ɧɚɧɟɫɟ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɧɭ 
ɲɬɟɬɭ ɢ ɞɚ ɨɲɬɟɬɢ ɡɞɪɚɜʂɟ ɤɨɪɢɫɧɢɤɚ. 

• Ʉɨɪɢɫɬɢɬɢ ɫɚɦɨ ɭ ɞɨɦɚʄɢɧɫɬɜɭ. ɍɪɟɻɚʁ ɧɢʁɟ ɧɚɦɟʃɟɧ ɡɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞʃɭ. 
• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɢ ɧɚɩɨʂɭ ɢɥɢ ɭ ɭɫɥɨɜɢɦɚ ɩɨɜɟʄɚɧɟ ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ. 
• ɇɟ ɫɬɚɜʂɚʁɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɭ ɜɨɞɭ ɢɥɢ ɞɪɭɝɟ ɬɟɱɧɨɫɬɢ. 
• ɉɟʄɧɢɰɭ ɧɟ ɬɪɟɛɚ ɞɚ ɤɨɪɢɫɬɟ ɨɫɨɛɟ (ɭɤʂɭɱɭʁɭʄɢ ɢ ɞɟɰɭ) ɫɚ ɭɦɚʃɟɧɢɦ ɮɢɡɢɱɤɢɦ, ɱɭɥɧɢɦ ɢɥɢ ɦɟɧɬɚɥɧɢɦ 

ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢɦɚ ɢɥɢ ɨɫɨɛɟ ɤɨʁɟ ɧɟɦɚʁɭ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɟ ɡɧɚʃɟ ɢ ɢɫɤɭɫɬɜɨ ɚɤɨ ɧɢɫɭ ɩɨɞ ɧɚɞɡɨɪɨɦ ɥɢɰɚ 
ɡɚɞɭɠɟɧɢɯ ɡɚ ʃɢɯɨɜɭ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ ɢɥɢ ɚɤɨ ɢɦ ɬɚ ɥɢɰɚ ɧɢɫɭ ɞɚɥɚ ɭɩɭɬɫɬɜɚ ɨ ɭɩɨɬɪɟɛɢ ɩɟʄɧɢɰɟ. 

• Ȼɭɞɢɬɟ ɨɩɪɟɡɧɢ ɤɚɞ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɨɤɨ ɞɟɰɟ. 
• ɇɟ ɨɫɬɚɜʂɚʁɬɟ ɭɤʂɭɱɟɧ ɭɪɟɻɚʁ ɛɟɡ ɤɨɧɬɪɨɥɟ. 
• ɇɟ ɩɨɤɭɲɚɜɚʁɬɟ ɫɚɦɨɫɬɚɥɧɨ ɩɨɩɪɚɜɢɬɢ ɭɪɟɻɚʁ ɢɥɢ ɡɚɦɟɧɢɬɢ ʃɟɝɨɜɟ ɩɨʁɟɞɢɧɟ ɞɟɥɨɜɟ. Ⱥɤɨ ɫɟ ɩɨʁɚɜɟ 

ɩɪɨɛɥɟɦɢ, ʁɚɜɢɬɟ ɫɟ ɭ ɧɚʁɛɥɢɠɢ ɫɟɪɜɢɫɤɢ ɰɟɧɬɚɪ. 
• Ⱥɤɨ ʁɟ ɩɪɨɢɡɜɨɞ ɧɟɤɨ ɜɪɟɦɟ ɛɢɨ ɢɡɥɨɠɟɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɦɚ ɧɢɠɢɦ ɨɞ 0ºC, ɬɪɟɛɚ ɝɚ ɫɬɚɜɢɬɢ ɞɚ ɫɬɨʁɢ ɧɚ 

ɫɨɛɧɨʁ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚʁɦɚʃɟ 2 ɫɚɬɚ ɩɪɟ ɭɤʂɭɱɢɜɚʃɚ. 
• ɉɪɨɢɡɜɨɻɚɱ ɡɚɞɪɠɚɜɚ ɩɪɚɜɨ, ɛɟɡ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨɝ ɨɛɚɜɟɲɬɟʃɚ ɞɚ ɢɡɜɪɲɟ ɦɚʃɟ ɢɡɦɟɧɟ ɭ ɞɢɡɚʁɧ ɩɪɨɢɡɜɨɞɚ, 

ɤoje ɛɢɬɧɨ ɧɟ ɭɬɢɱɟ ɧɚ ʃɟɝɨɜɭ ɛɟɡɛɟɞɧɨɫɬ, ɩɪɨɢɡɜɨɞɧɨɫɬ ɢ ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɧɨɫɬ. 
ɉɊɂɉɊȿɆȿ ɁȺ ɊȺȾ 
ɇȺɆȿɒɌȺȵȿ ȻȺɌȿɊɂȳȺ 
• Ɂɚ ɧɚɩɚʁɚʃɟ ɭɪɟɻɚʁɚ ɬɪɟɛɚʁɭ 2 ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɬɢɩɚ ȺȺ (1,5ȼ).  
• Ɉɬɜɨɪɢɬɟ ɩɨɤɥɨɩɚɰ ɨɞɟʂɟʃɚ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ ɧɚ ɤɭɬɢʁɢ ɟɥɟɤɬɪɨɦɨɬɨɪɚ ɢ ɫɬɚɜɢɬɟ ɛɚɬɟɪɢʁɟ, ɩɚɡɟʄɢ ɧɚ 

ɩɨɥɚɪɧɨɫɬ.  
• Ɉɤɪɟɧɢɬɟ ɦɟʃɚɱ ɛɪɡɢɧɚ ɭ ɩɨɬɪɟɛɧɢ ɩɨɥɨɠɚʁ.  
ɊȺȾ 
• Ⱦɚ ɧɚɦɟɫɬɢɬɟ ɧɚɝɥɚɜɚɤ, ɫɬɚɜɢɬɟ ɝɚ ɭ ɝɧɟɡɞɨ, ɞɚ ɫɤɢɧɢɬɟ ɧɚɝɥɚɜɚɤ, ʁɟɞɧɨɫɬɚɜɧɨ ɝɚ ɢɡɜɭɰɢɬɟ. 
• ɉɪɟ ɧɚɦɟɲɬɚʃɚ ɢɥɢ ɫɤɢɞɚʃɚ ɧɚɝɥɚɜɚɤɚ ɭɛɟɞɢɬɟ ɫɟ ɞɚ ʁɟ ɭɪɟɻɚʁ ɢɫɤʂɭɱɟɧ (ɦɟʃɚɱ ɛɪɡɢɧɚ ɫɟ ɧɚɥɚɡɢ ɭ 

ɩɨɥɨɠɚʁɭ "0"). Ɉɜɚʁ ɦɟʃɚɱ ʁɟ ɧɚɦɟʃɟɧ ɡɚ ɦɟʃɚʃɟ ɛɪɡɢɧɟ ɨɤɪɟɬɚʃɚ ɟɥɟɤɬɪɨɦɨɬɨɪɚ. 
ȾɂɋɄɈȼɂ /ȾɂɋɄ ɋȺ ɏɊȺɉȺȼɈɆ ɉɈȼɊɒɂɇɈɆ 
• Ɉɜɢ/Ɉɜɚʁ ɞɢɫɤɨɜɢ/ɞɢɫɤ ɧɚɦɟʃɟɧɢ ɫɭ/ɧɚɦɟʃɟɧ ʁɟ ɡɚ ɫɤɢɞɚʃɟ ɨɝɪɭɛɟɥɟ ɤɨɠɟ ɫɚ ɫɬɨɩɚɥɚ. 
• Ɂɚ ɫɤɢɞɚʃɟ ʁɚɤɨ ɨɝɪɭɛɟɥɟ ɤɨɠɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɧɚʁɝɪɭɛʂɢ ɞɢɫɤ. Ɂɚ ɞɟɥɢɤɚɬɧɨ ɫɤɢɞɚʃɟ ɨɝɪɭɛɟɥɟ ɤɨɠɟ 

ɧɚɦɟɫɬɢɬɟ ɞɟɥɢɤɚɬɧɢʁɢ ɞɢɫɤ. 
• Ʌɚɤɨ ɩɪɢɬɢɫɧɢɬɟ ɞɢɫɤ ɧɚ ɨɝɪɭɛɟɥɢɦ ɞɟɥɨɜɢɦɚ ɤɨɠɟ ɢ ɫɩɪɨɜɨɞɢɬɟ ɨɛɪɚɞɭ, ɩɪɟɦɟɲɬɚʁɭʄɢ ɭɪɟɻɚʁ ɧɚɩɪɟɞ-

ɧɚɡɚɞ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
ȾɂɋɄ ɁȺ ɉɈɅɂɊȺȵȿ 
• Ⱦɢɫɤ ɧɚɦɟʃɟɧ ʁɟ ɡɚ ɡɚɜɪɲɧɨ ɩɨɥɢɪɚʃɟ ɧɨɤɚɬɚ ɩɨɫɥɟ ɦɚɧɢɤɢɪɚ. 
ȼȿɅɂɄɂ ɄɈɇɍɋɇɂ ɇȺȽɅȺȼȺɄ 
• ɇɚɦɟʃɟɧ ʁɟ ɡɚ ɨɛɪɚɞɭ ɞɟɛɟɥɢɯ ɧɨɤɚɬɚ. 

Ƚɧɟɡɞɨ ɡɚ ɧɚɝɥɚɜɤɟ 

Ɇɟʃɚɱ ɛɪɡɢɧɚ ɉɨɤɥɨɩɚɰ ɨɞɟʂɟʃɚ ɡɚ ɛɚɬɟɪɢʁɟ 
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ɆȺɅɂ ɐɂɅɂɇȾȺɊɋɄɂ ɇȺȽɅȺȼȺɄ ɁȺ ɆȺɇɂɄɂɊ 
• ɇɚɦɟʃɟɧ ʁɟ ɡɚ ɫɢɬɧɭ ɨɛɪɚɞɭ ɧɨɤɚɬɚ ɢ ɭɞɚʂɚɜɚʃɟ ɤɨɠɟ ɨɤɨ ʃɢɯ. 
ɆȺɅɂ ɄɈɇɍɋɇɂ ɇȺȽɅȺȼȺɄ ɁȺ ɉȿȾɂɄɂɊ 
• ɇɚɦɟʃɟɧ ʁɟ ɡɚ ɭɞɚʂɚɜɚʃɟ ɝɪɭɛɟ ɤɨɠɟ ɨɤɨ ɧɨɤɚɬɚ ɢ ɨɛɪɚɞɭ ɭɪɚɫɥɢɯ ɧɨɤɚɬɚ ɧɚ ɩɪɫɬɢɦɚ ɧɨɝɭ. 
ɉɊȿɉɈɊɍɄȿ 
• Ⱦɚ ɩɨɫɬɢɝɧɢɬɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɧɢ ɟɮɟɤɚɬ ɭ ɝɚʁɟʃɭ ɧɨɤɚɬɚ, ɧɟ ɜɥɚɠɢɬɟ ɪɭɤɟ ɢ ɧɨɝɟ ɩɪɟ ɧɟɝɨ ɩɨɫɥɟ 

ɦɚɧɢɤɢɪɚ/ɩɟɞɢɤɢɪɚ. 
• ɉɨɫɥɟ ɦɚɧɢɤɢɪɚ ɩɪɟɩɨɪɭɱɭʁɟ ɫɟ ɞɚ ɫɬɚɜɢɬɟ ɲɚɤɟ ɭ ɬɨɩɥɭ ɫɚɩɭʃɚɜɭ ɜɨɞɭ ɩɚ ɞɚ ɢɯ ɩɨɫɥɟ ɩɪɟɦɚɡɚɬɟ ɛɢɥɨ 

ɤɨʁɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɡɚ ɜɥɚɠɟʃɟ ɤɨɠɟ. Ɍɨ ʄɟ ɞɚ ɡɚɲɬɢɬɢ ɧɨɤɬɟ ɨɞ ɢɫɭɲɢɜɚʃɚ ɢ ɞɚ ɫɚɱɭɜɚ ʃɢɯɨɜɨ ɡɞɪɚɜʂɟ. 
ɑɂɒȶȿȵȿ ɂ ɈȾɊɀȺȼȺȵȿ 
• Ɉɛɪɢɲɢɬɟ ɩɨɜɪɲɢɧɭ ɤɭɬɢʁɟ ɦɟɤɚɧɨɦ ɜɥɚɠɧɨɦ ɬɤɚɧɢɧɨɦ. 
• ɇɟ ɤɨɪɢɫɬɢɬɟ ɡɚ ɱɢɲʄɟʃɟ ɚɝɪɟɫɢɜɧɚ ɯɟɦɢʁɫɤɚ ɢɥɢ ɚɛɪɚɡɢɨɧɚ ɫɪɟɞɫɬɜɚ. 
• Ɉɛɪɢɲɢɬɟ ɧɚɝɥɚɜɤɟ ɪɚɫɬɜɨɪɨɦ ɚɥɤɨɯɨɥɚ. 
ɑɍȼȺȵȿ 
• ɂɫɩɭɧɢɬɟ ɡɚɯɬɟɜɟ ɩɨɝɥɚɜʂɚ ɑɂɒȶȿȵȿ ɂ ɈȾɊɀȺȼȺȵȿ. 
• ɑɭɜɚʁɬɟ ɭɪɟɻɚʁ ɭ ɩɪɨɯɥɚɞɧɨɦ ɫɭɜɨɦ ɦɟɫɬɭ. 
  
EST KASUTAMISJUHEND  
OHUTUSNÕUANDED 
• Enne seadme kasutuselevõttu tutvuge tähelepanelikult käesoleva juhendiga. Nii väldite võimalikke vigu ja ohte 

seadme kasutamisel. Väär kasutus võib põhjustada seadme riket, materiaalset kahju, ka seadme kasutaja tervist 
kahjustada. 

• See seade on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks, mitte tööstuslikuks kasutamiseks. 
• Ärge kasutage seadet väljas või kõrge niiskuse tingimustes. 
• Ärge asetage seadet või toitejuhet vette või teistesse vedelikesse. 
• Seade ei ole ette nähtud kasutamiseks alanenud füüsiliste, tunnetuslike ja vaimsete võimetega isikutele (kaasa 

arvatud lastele) või neile, kellel puuduvad selleks kogemused või teadmised, kui nad ei ole järelevalve all või kui 
neid ei ole instrueerinud seadme kasutamise suhtes nende ohutuse eest vastutav isik.  

• Olge ettevaatlik seadme kasutamisel laste juuresolekul. 
• Ärge jätke töötavat seadet järelvalveta. 
• Ärge püüdke antud seadet iseseisvalt remontida. Vea kõrvaldamiseks pöörduge lähima teeninduskeskuse poole. 
• Kui toode on olnud mõnda aega õhutemperatuuril alla 0 ºC, tuleb hoida seda enne sisselülitamist vähemalt 2 

tundi toatemperatuuril. 
• Tootja jätab endale õiguse teha ilma täiendava teatamiseta toote konstruktsiooni ebaolulisi muudatusi, mis ei 

mõjuta selle ohutust, töövõimet ega funktsioneerimist.  
ETTEVALMISTUS KASUTAMISEKS  
PATAREIDE PAIGALDAMINE 
• Seadme toitmiseks on vaja kahte AA (1,5 V) tüüpi patareid (ei kuulu komplekti).  
• Avage patareipesa kaas elektrimootori korpusel ja paigaldage patareid, jälgides polaarsust.  
• Keerake kiiruste lüliti vajalikku asendisse.  
KASUTAMINE  
• Otsiku paigaldamiseks sisestage see pessa, eemaldamiseks – tõmmake see välja. 
• Enne otsikute paigaldamist või eemaldamist veenduge, et seade on välja lülitatud (kiiruste lüliti on 0 asendis.) 

See lüliti on ettenähtud elektrimootori pöörlemise kiiruse muutumiseks. 
 
 
 
 
 
 
 
 
KETTAD / LIHVIMISKETAS 
• Need/See kettad/ketas on ette nähtud jalalabadelt jämeda naha eemaldamiseks. 
• Jämeda naha eemaldamiseks kasutage karedamat ketast. Delikaatseks naha eemaldamiseks kasutage vähem 

karedat ketast. 
• Suruge kergelt ketas vastu jämeda nahaga kohti ja töötelge neid, liigutades seadet edasi ja tagasi. 
KETAS POLEERIMISEKS 
• Ketas on ette nähtud küünte poleerimiseks pärast maniküüri. 
SUUR KOONUSELINE OTSIK 
• On ette nähtud paksude küünte töötlemiseks. 
VÄIKE SILINDRIKUJULINE MANIKÜÜRIOTSIK 
• On ettenähtud küünte peentöötlemiseks ja küünenaha eemaldamiseks. 
VÄIKE KOONUSELINE PEDIKÜÜRIOTSIK 
• On ettenähtud jämeda küünenaha eemaldamiseks ja sissekasvanud küünte töötlemiseks jalgadel. 
 

Otsikute pesa 

Kiiruste lüliti Patareipesa kaas 
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SOOVITUSED 
• Maksimaalse efekti saavutamiseks ärge leotage eelnevalt käsi ja jalgu, tehke seda pärast maniküüri / pediküüri. 
• Pärast maniküüri on soovitatav kasta käed  sooja seebivette, pärast kandke kätele  niisutav vahend. See aitab 

vältida küünte kuivamist ja hoiab neid tervena. 
PUHASTUS JA HOOLDUS  
• Puhastage seadme väliskorpus pehme niiske lapiga. 
• Ärge kasutage puhastamiseks abrasiivseid puhastusvahendeid. 
• Puhastage otsikud piirituslahusega. 
HOIDMINE 
• Täitke nõudmised PUHASTUS JA HOOLDUS. 
• Hoidke seade kuivas jahedas kohas. 
   
LV   LIETOŠANAS INSTRUKCIJA  
DROŠƮBAS NOTEIKUMI  
• UzmanƯgi izlasiet doto instrukciju pirms ierƯces ekspluatƗcijas, lai izvairƯtos no bojƗjumu rašanƗs lietošanas laikƗ. 

Nepareiza ierƯces lietošana var radƯt tƗs bojƗjumus, materiƗlus zaudƝjumus un lietotƗja veselƯbas kaitƝjumus. 
• Izmantot tikai sadzƯves  vajadzƯbƗm.  IerƯce nav paredzƝta rǌpnieciskai izmantošanai. 
• Neizmantot Ɨrpus telpƗm, kƗ arƯ paaugstinƗta mitruma apstƗkƺos. 
• IerƯce nav paredzƝta izmantošanai personƗm (ieskaitot bƝrnus) ar pazeminƗtƗm fiziskƗm, emocionƗlƗm vai 

intelektuƗlƗm spƝjƗm vai personƗm bez dzƯves pieredzes vai zinƗšanƗm, ja viƼas nekontrolƝ vai neinstruƝ ierƯces 
lietošanƗ persona, kas atbild par viƼu drošƯbu. 

• Esiet uzmanƯgi, izmantojot ierƯci bƝrnu tuvumƗ. 
• NeatstƗjiet ieslƝgtu ierƯci bez uzraudzƯbas. 
• Necentieties patstƗvƯgi labot ierƯci vai nomainƯt jebkƗdas detaƺas. IerƯces bojƗjuma gadƯjumƗ dodieties uz tuvƗko 

Servisa centru. 
• Ja izstrƗdƗjums kƗdu laiku ir atradies temperatǌrƗ zem 0ºC, pirms ieslƝgšanas tas ir jƗpatur istabas apstƗkƺos ne 

mazƗk kƗ 2 stundas. 
• RažotƗjs patur sev tiesƯbas bez papildu brƯdinƗjuma ieviest izstrƗdƗjuma konstrukcijƗ nelielas izmaiƼas, kas 

bǌtiski neietekmƝ tƗ drošƯbu, darbspƝju un funkcionalitƗti. 
SAGATVOŠANƖS DARBAM 
BATERIJU UZSTƖDƮŠANA 
• IerƯces barošanai nepieciešamas divas AA (1,5V) tipa baterijas (nav iekƺauta komplektƗ).  
• Attaisiet bateriju nodalƯjuma vƗciƼu uz elektromotora dzinƝja korpusa un ievietojiet baterijas, ievƝrojot polaritƗti.  
• UzstƗdiet Ɨtruma slƝdzi vajadzƯgajƗ stƗvoklƯ.  
EKSPLUATƖCIJA 
• Lai uzstƗdƯtu uzgali, ievietojiet to ligzdƗ, lai noƼemtu – izvelciet to. 
• Pirms uzgaƺu uzstƗdƯšanas vai noƼemšanas pƗrliecinaties, ka ierƯce ir izslƝgta (Ɨtrumu slƝdzis atrodas pozƯcijƗ 

"0"). Šis slƝdzis paredzƝts elektromotora apgriezienu Ɨtruma mainƯšanai. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DISKI/DISKS AR RUPJU VIRSMU 
• Šie/Šis diski/disks paredzƝti/paredzƝts raupjas Ɨdas noƼemšanai no papƝžiem. 
• Lai noƼemtu stipri raupju Ɨdu izmantojiet visrupjƗko disku.  MaigƗkai raupjas Ɨdas noƼemšanai uzstƗdiet mazƗk 

rupju disku. 
• Nedaudz piespiediet disku uz raupjas Ɨdas vietƗm un apstrƗdƗjiet tƗs, bƯdot ierƯci turp un atpakaƺ. 
DISKS PULƜŠANAI 
• Disks paredzƝts nagu pulƝšanai pƝc manikƯra. 
LIELAIS KONISKAIS UZGALIS 
• ParedzƝts biezu nagu apstrƗdei. 
MAZAIS CILINDRISKAIS UZGALIS MANIKƮRAM 
• ParedzƝts smalkai nagu apstrƗdei un liekƗs Ɨdas noƼemšanai ap tiem. 
MAZAIS KONISKAIS UZGALIS PEDUKƮRAM 
• ParedzƝts raupjas  Ɨdas noƼemšanai ap nagiem un ieaugušu kƗju nagu apstrƗdei.  
REKOMENDƖCIJAS 
• Lai sasniegtu maksimƗlo efektu, sƗkumƗ nemƝrcƝjiet rokas un kƗjas, dariet to pƝc manikƯra/pedikƯra. 
• PƝc manikƯra ieteicams plaukstas iemƝrkt siltƗ ǌdenƯ ar ziepƝm, pƝc tam apstrƗdƗjiet tƗs ar jebkƗdu mitrinošu 

lƯdzekli. Tas pasargƗs nagus no pƗržƗvƝšanas un saglabƗs tos veselƯgus. 
TƮRƮŠANA UN APKOPE 
• Noslaukiet ierƯces ƗrƝjo korpusa virsmu ar mƯkstu, mitru drƗnu. 

Ligzda uzgaƺu 
uzstƗdƯšanai 

Ɩtrumu pƗrslƝgs 
Bateriju nodalƯjuma vƗciƼš 
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• IerƯces tƯrƯšanai neizmantojiet agresƯvus ƷƯmiskus un abrazƯvus lƯdzekƺus. 
• Uzgaƺus tƯriet ar spirtotu šƷƯdumu. 
GLABƖŠANA 
• Izpildiet sadaƺas TƮRƮŠANA UN APKOPE norƗdƯjumus. 
• GlabƗjiet ierƯci sausƗ, vƝsƗ vietƗ. 
 
LT   VARTOTOJO INSTRUKCIJA  
SAUGUMO PRIEMONƠS 
• Prietaiso gedimams išvengti atidžiai perskaitykite Vartotojo instrukciją. Neteisingai naudodamiesi gaminiu, Jǌs 

galite jƳ sugadinti arba pakenkti savo sveikatai. 
• Prieš pirmąjƳ naudojimą patikrinkite, ar ant lipduko nurodytos techninơs gaminio charakteristikos atitinka elektros 

tinklo parametrus. 
• Neteisingai naudodamiesi gaminiu, Jǌs galite jƳ sugadinti arba pakenkti savo sveikatai. 
• Prietaisas nơra skirtas naudotis žmonơms (Ƴskaitant vaikus), turintiems sumažơjusias fizines, jausmines ar 

protines galias; arba jie neturi patirties ar žiniǐ, kai asmuo, atsakingas už tokiǐ žmoniǐ saugumą, nekontroliuoja 
ar neinstruktuoja jǐ, kaip naudotis šiuo prietaisu. 

• Išjungdami prietaisą iš elektros lizdo, netraukite už elektros laido. Išjunkite prietaisą, traukdami jo kištuką. 
• Nekelkite prietaiso ir adapterio laikydami juos už maitinimo laidą. 
• Nebandykite savarankiškai remontuoti prietaiso arba keisti jo detaliǐ. Atsiradus gedimams kreipkitơs Ƴ artimiausią 

Serviso centrą. 
• Jeigu gaminys kai kurƳ laiką buvo laikomas žemesnơje nei 0 ºC temperatǌroje, prieš Ƴjungdami prietaisą 

palaikykite jƳ kambario temperatǌroje ne mažiau kaip 2 valandas. 
• Gamintojas pasilieka teisĊ be atskiro perspơjimo nežymiai keisti Ƴrenginio konstrukciją išsaugant jo saugumą, 

funkcionalumą bei esmines savybes. 
PARUOŠIMAS DARBUI  
ELEMENTǏ KEITIMAS 
• Prietaisui reikalingi 2 ȺȺ tipo maitinimo elementai (1,5 V) (Ƴ komplektą neƳeina). 
• Atidarykite ant elektros variklio korpuso esantƳ elementǐ skyrelio dangtelƳ ir Ƴstatykite elementus, laikydamiesi 

poliariškumo principo. 
• Nustatykite greičiǐ jungiklƳ Ƴ reikiamą padơtƳ. 
VEIKIMAS 
• Norơdami nustatyti antgalƳ, Ƴkiškite jƳ Ƴ lizdą. Norơdami jƳ nuimti – ištraukite jƳ. 
• Prieš nustatydami ar nuimdami antgalius Ƴsitikinkite, kad prietaisas yra išjungtas (greičiǐ jungiklis nustatytas Ƴ 

padơtƳ "0"). Šio jungiklio dơka Jǌs galite keisti variklio sukimosi greitƳ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DISKAI / DISKAS ŠIURKŠČIU PAVIRŠIUMI 
• Šie/Šis diskai/diskas skirti/skirtas sušiurkštơjusiai pơdǐ odai pašalinti. 
• Norơdami pašalinti stipriai sušiurkštơjusią odą, naudokite labiausiai šiurkštǐ diską 0. Norơdami švelniai pašalinti 

sušiurkštơjusią odą, nustatykite mažiausiai šiurkštǐ diską 0. 
• Truputi prispauskite diską prie sušiurkštơjusios odos ir apdirbkite ją, judindami prietaisą pirmyn ir atgal. 
POLIRAVIMO DISKAS 
• Diskas skirtas nupoliruoti nagus po manikiǌro. 
DIDELIS KǋGINIS ANTGALIS 
• Šiuo antgaliu galite apdirbti storus nagus. 
MAŽAS CILINDRINIS ANTGALIS MANIKIǋRUI 
• Šiuo antgaliu galite švelniai apdirbti nagus bei pašalinti nagǐ odelĊ. 
MAŽAS KǋGINIS ANTGALIS PEDIKIǋRUI 
• Šiuo antgaliu galite pašalinti sušiurkštơjusią nagǐ odelĊ bei apdirbti Ƴaugusius kojǐ pirštǐ nagus. 
REKOMENDACIJOS 
• Norơdami pasiekti maksimalǐ efektą, nemirkykite rankǐ ir kojǐ prieš procedǌrą, padarykite tai po manikiǌro / 

pedikiǌro. 
• Po manikiǌro rekomenduojama panardinti rankas Ƴ muiliną vandenƳ, o po to sutepti jas kokia nors drơkinančia 

priemone. Tai apsaugos nagus nuo išdžiǌvimo ir išsaugos jǐ sveiką vaizdą. 
VALYMAS IR PRIEŽIǋRA 
• Nuvalykite viršutinĊ korpuso dalƳ minkštu drơgnǐ audiniu. 
• Valydami prietaisą nenaudokite agresyviǐ cheminiǐ medžiagǐ ir šveitimo priemoniǐ. 
• Antgalius nuvalykite spirito tirpalu. 

Lizdas antgaliams 

Greičiǐ jungiklis Elementǐ skyrelio dangtelis 
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SAUGOJIMAS  
• Atlikite visus “VALYMAS IR PRIEŽIǋRA” skyriaus reikalavimus. 
• Laikykite prietaisą sausoje vơsioje vietoje. 
   
H   HASZNALATI UTASÍTÁS  
FONTOS BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK  
• A készülék használata elĘtt, a készülék károsodása elkerülése érdekében figyelmesen olvassa el a Használati 

utasítást. A helytelen kezelés a készülék károsodásához, anyagi kárhoz, vagy a használó sérüléséhez vezethet. 
• Csak otthoni használatra, ne használja nagyüzemi célra. 
• Szabadban és magas nedvességtartalmú helyiségben használni tilos! 
• Ne használják a készüléket fizikai-, érzelmi-, illetve szellemi fogyatékos személyek, vagy tapasztalattal, elegendĘ 

tudással nem rendelkezĘ személyek (beleértve a gyerekeket) felügyelet nélkül, vagy ha nem kaptak a készülék 
használatával kapcsolatos instrukciót a biztonságukért felelĘs személytĘl. 

• Gyerekek közelében fokozott óvatossággal használja a készüléket. 
• Ne hagyja bekapcsolva a készüléket felügyelet nélkül. 
• Ne próbálja egyedül javítani a készüléket, cserélni az alkatrészeket. Forduljon a közeli szervizbe. 
• Amennyiben a készüléket valamennyi ideig 0 ºC–nál tárolták, bekapcsolása elĘtt legalább 2 órán belül tartsa 

szobahĘmérsékleten. 
• A gyártónak jogában áll értesítés nélkül másodrendĦ módosításokat végezni a készülék szerkezetében, melyek 

alapvetĘen nem befolyásolják a készülék biztonságát, mĦködĘképességét, funkcionalitását. 
ELėKÉSZÍTÉS 
AZ ELEMEK FELHELYEZÉSE 
• A készülék 2 AA (1,5V) típusú elemmel mĦködik (nincs a készletben).  
• Nyissa ki a motorházon található elemtároló fedelét, és polaritásnak megfelelĘen helyezze fel az elemeket.  
• Állítsa a sebességkapcsolót kívánt helyzetbe. 
JAVASLATO K A KEZELÉSHEZ  
• Ha fel kívánja helyezni a tartozékot – tegye azt ágyába, ha le kívánja venni – vigye ki belĘle. 
• A tartozékok felhelyezése, illetve levevése elĘtt gyĘzĘdjön meg, hogy a készülék ki van kapcsolva (a sebesség 

kapcsoló"0" helyzetben van). Ez a kapcsoló a motor forgássebességét szabályozza. 
 
 
 
 
 
 
 
KORONGOK/ÉRDES FELÜLETĥ KORONG 
• Ezek/Ez a korongok/korong a talpakon képzĘdött érdes, megkeményedett bĘr eltávolítására lett/lettek tervezve. 
• A nagyon kemény bĘr eltávolítására használja az érdes felületĦ korongot. A megkeményedett bĘr gyengéd 

tisztítására használja a kevésbé érdes korongot. 
• Enyhén rányomva a bĘrre a korongot, elĘre-hátra húzogatva a készüléket, kezdje el a bĘrkeményedéses terület 

megmunkálását. 
KÖRÖMFÉNYESÍTė KORONG 
• A korong, a manikĦr elvégzése után véglegesen kifényesíti a köröm felületét. 
NAGY KÚPALAKÚ TARTOZÉK 
• A vastag körmök megmunkálására alkalmas. 
KIS CILINDERES MANIKĥR TARTOZÉK 
• A körmök gyengéd megmunkálására és a körülöttük lévĘ bĘr eltávolítására használandó. 
KIS KÚPALAKÚ PEDIKĥR TARTOZÉK 
• A köröm körül lévĘ durva bĘr eltávolítására, és a benĘtt lábujjköröm megmunkálására használandó. 
TANÁCSOK 
• A körömápolás maximális hatékonyságának érdekében, elĘzĘleg ne vizelje meg kezeit, lábait, tegye ezt a 

manikĦr / pedikĦr után. 
• ManikĦr után ajánlatos a kezet meleg szappanos vízbe meríteni, miután vigyen fel rá hidratáló krémet. Ez 

megakadályozza a körmök kiszáradását, és megtartja azok egészségét. 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS  
• Törölje meg a készülékház külsĘ felületét puha nedves törlĘkendĘvel. 
• Tisztításhoz ne használjon agresszív kémiai szert, súrolószert. 
• A tartozékokat szeszes oldattal tisztítsa. 
TÁROLÁS  
• Kövesse a TISZTITÁS ÉS KARBANTARTÁS rész lépéseit. 
• Száraz, hĦvös helyen tárolja. 

 
 
 
 
 

Tartozékágy 

Sebességkapcsoló 

Elemtároló fedele 
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KZ   ɀȺȻȾɕԔ ɇԜɋԔȺɍɕ 
• Ԕԝɪɦɟɬɬɿ ɫɚɬɵɩ ɚɥɭɲɵ! SCARLETT ɫɚɭɞɚ ɬɚԙɛɚɫɵɧɵԙ ԧɧɿɦɿɧ ɫɚɬɵɩ ɚɥԑɚɧɵԙɵɡ ԛɲɿɧ ɠԥɧɟ ɛɿɡɞɿԙ 

ɤɨɦɩɚɧɢɹԑɚ ɫɟɧɿɦ ɚɪɬԕɚɧɵԙɵɡ ԛɲɿɧ ɋɿɡɝɟ ɚɥԑɵɫ ɚɣɬɚɦɵɡ. ȱɫɤɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɞɚ ɫɭɪɟɬɬɟɥɝɟɧ 
ɬɟɯɧɢɤɚɥɵԕ ɬɚɥɚɩɬɚɪ ɨɪɵɧɞɚɥԑɚɧ ɠɚԑɞɚɣɞɚ, SCARLETT ɤɨɦɩɚɧɢɹɫɵ ԧɡɿɧɿԙ ԧɧɿɦɞɟɪɿɧɿԙ ɠɨԑɚɪɵ ɫɚɩɚɫɵ ɦɟɧ 
ɫɟɧɿɦɞɿ ɠԝɦɵɫɵɧɚ ɤɟɩɿɥɞɿɤ ɛɟɪɟɞɿ. 

• SCARLETT ɫɚɭɞɚ ɬɚԙɛɚɫɵɧɵԙ ɛԝɣɵɦɵɧ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ ɦԝԕɬɚɠɞɚɪ ɲɟԙɛɟɪɿɧɞɟ ɩɚɣɞɚɥɚɧԑɚɧ ɠԥɧɟ ɿɫɤɟ 
ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɥɵԑɵɧɞɚ ɤɟɥɬɿɪɿɥɝɟɧ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɟɪɟɠɟɥɟɪɿɧ ԝɫɬɚɧԑɚɧ ɤɟɡɞɟ, ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɦɟɪɡɿɦɿ 
ɛԝɣɵɦ ɬԝɬɵɧɭɲɵԑɚ ɬɚɛɵɫ ɟɬɿɥɝɟɧ ɤԛɧɧɟɧ ɛɚɫɬɚɩ  2 (ɟɤɿ) ɠɵɥɞɵ ԕԝɪɚɣɞɵ. Ⱥɬɚɥԑɚɧ ɲɚɪɬɬɚɪ ɨɪɵɧɞɚɥԑɚɧ 
ɠɚԑɞɚɣɞɚ, ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɵɡɦɟɬ ɦɟɪɡɿɦɿ ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɤԧɪɫɟɬɤɟɧ ɦɟɪɡɿɦɧɟɧ ɚɣɬɚɪɥɵԕɬɚɣ ɚɫɭɵ ɦԛɦɤɿɧ ɟɤɟɧɿɧɟ 
ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɬԝɬɵɧɭɲɵɥɚɪɞɵԙ ɧɚɡɚɪɵɧ ɚɭɞɚɪɚɞɵ. 

ԔȺɍȱɉɋȱɁȾȱɄ ɒȺɊȺɅȺɊɕ 
• Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɧɵԙ ɡɚԕɵɦɞɚɥɭ ɠɚԑɞɚɣɵɧ ɛɨɥɞɵɪɦɚɭ ԛɲɿɧ  ɨɫɵ ɧԝɫԕɚɭɞɵ ɵԕɵɥɚɫɩɟɧ ɨԕɵɩ 

ɲɵԑɵԙɵɡ. Ⱦԝɪɵɫ ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚԑɚɧ ɤɟɡɞɟ ɚɫɩɚɩɬɵԙ ɛԝɡɵɥɭ ɠɚԑɞɚɣɵɧɚ ԥɤɟɥɿɩ, ɬԝɬɵɧɭɲɵ ɞɟɧɫɚɭɥɵԑɵɧɚ ɡɢɹɧ 
ɤɟɥɬɿɪɿɩ, ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɵԕ ɡɚɥɚɥ ɤɟɥɬɿɪɭ ɦԛɦɤɿɧ. 

• Ɉɫɵ ɉɚɣɞɚɥɚɧɭ ɧԝɫԕɚɭɵɧɚ ɫԥɣɤɟɫ ɬɟɤ ԕɚɧɚ ɬԝɪɦɵɫɬɵԕ ɦɚԕɫɚɬɬɚɪɞɚ ԕɨɥɞɚɧɵɥɚɞɵ. Ⱥɫɩɚɩ ԧɧɟɪɤԥɫɿɩɬɟ 
ԕɨɥɞɚɧɭԑɚ ɚɪɧɚɥɦɚԑɚɧ. 

• Ȼԧɥɦɟɥɟɪɞɟɧ ɬɵɫ ɧɟɦɟɫɟ ɵɥԑɚɥɞɵ ɨɪɵɧɞɚɪɞɚ ɩɚɣɞɚɥɚɧɛɚԙɵɡ. 
• Ⱦɟɧɟ, ɠԛɣɤɟ ɧɟ ɛɨɥɦɚɫɚ ɚԕɵɥ-ɨɣ ɤɟɦɿɫɬɿɝɿ ɛɚɪ, ɧɟɦɟɫɟ ɨɫɵ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ԕɚɭɿɩɫɿɡ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ԛɲɿɧ ɬԥɠɿɪɢɛɟɫɿ 

ɦɟɧ ɛɿɥɿɦɿ ɠɟɬɤɿɥɿɤɫɿɡ ɚɞɚɦɞɚɪɞɵԙ (ɫɨɧɵԙ ɿɲɿɧɞɟ ɛɚɥɚɥɚɪɞɵԙ) ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɝɿ ԛɲɿɧ ɠɚɭɚɩ ɛɟɪɟɬɿɧ ɚɞɚɦ 
ԕɚɞɚԑɚɥɚɦɚɫɚ ɧɟɦɟɫɟ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭ ɛɨɣɵɧɲɚ ɧԝɫԕɚɭ ɛɟɪɦɟɫɟ, ɨɥɚɪɞɵԙ ɛԝɥ ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ 
ԕɨɥɞɚɧɭɵɧɚ ɛɨɥɦɚɣɞɵ. 

• Ԕɨɪɟɤɬɟɧɭ ɛɚɭɫɵɦɵ ɡɚԕɵɦɞɚɥԑɚɧ ɫɨɧɞɚɣ-ɚԕ ɫԝɣɵԕɬɵԕɬɚɪԑɚ ɬԛɫɤɟɧ ɧɟɦɟɫɟ ɛɚɫԕɚ ɞɚ ɡɚԕɵɦɞɚɥɭԑɚ ԝɲɵɪɚԑɚɧ 
ɚɫɩɚɩɬɵ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 

• Ȼɚɥɚɥɚɪ ɛɚɪ ɠɟɪɞɟ ɚɫɩɚɩɬɵ ԝԕɵɩɬɵ ɩɚɣɞɚɥɚɧɭɞɵ ɛɚԕɵɥɚԙɵɡ. 
• Ⱥɫɩɚɩɬɵ ɛɚԕɵɥɚɭɫɵɡ ԕɚɥɞɵɪɦɚԙɵɡ. 
• Ԕԝɪɵɥԑɵɧɵ ԧɡ ɛɟɬɿԙɿɡɲɟ ɠԧɧɞɟɭɝɟ ɬɚɥɩɵɧɛɚԙɵɡ. Ɉɥԕɵɥɵԕɬɚɪ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥɫɚ ɠɚԕɵɧ ɚɪɚɞɚԑɵ ɫɟɪɜɢɫ 

ɨɪɬɚɥɵԑɵɧɚ ɚɩɚɪɵԙɵɡ. 
• ȿɝɟɪ ɛԝɣɵɦ ɛɿɪɲɚɦɚ ɭɚԕɵɬ 0ºC-ɬɚɧ ɬԧɦɟɧ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɞɚ ɬԝɪɫɚ, ɿɫɤɟ ԕɨɫɚɪ ɚɥɞɵɧɞɚ ɨɧɵ ɤɟɦ ɞɟɝɟɧɞɟ 2 

ɫɚԑɚɬ ɛԧɥɦɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɚɫɵɧɞɚ ԝɫɬɚɭ ɤɟɪɟɤ. 
• Ԧɧɞɿɪɭɲɿ ɛԝɣɵɦɧɵԙ ԕɚɭɿɩɫɿɡɞɿɝɿɧɟ, ɠԝɦɵɫ ԧɧɿɦɞɿɥɿɝɿ ɦɟɧ ɠԝɦɵɫ ɦԛɦɤɿɧɞɿɤɬɟɪɿɧɟ ɬԛɛɟɝɟɣɥɿ ԥɫɟɪ ɟɬɩɟɣɬɿɧ 

ɛɨɥɦɚɲɵ ԧɡɝɟɪɿɫɬɟɪɞɿ ɨɧɵԙ ԕԝɪɵɥɦɚɫɵɧɚ ԕɨɫɵɦɲɚ ɟɫɤɟɪɬɩɟɫɬɟɧ ɟɧɝɿɡɭ ԕԝԕɵԑɵɧ ԧɡɿɧɞɟ ԕɚɥɞɵɪɚɞɵ. 
ɀԜɆɕɋԔȺ ȾȺɃɕɇȾȺɍ 
ȻȺɌȺɊȿɃɄȺɅȺɊȾɕ ɈɊɇȺɌɍ 
• Ԕԝɪɵɥԑɵɧ ԕɨɪɟɤɬɟɧɭ ԛɲɿɧ ȺȺ (1,5ȼ)ɬԛɪɥɿ 2 ɛɚɬɚɪɟɣɤɚ ԕɚɠɟɬ (ɠɢɧɚԕԕɚ ԕɨɫɵɥɦɚԑɚɧ).  
• ɗɥɟɤɬɪ ԕɨɡԑɚɥɬԕɵɲɬɵԙ ɤɨɪɩɭɫɵɧɞɚԑɵ ɛɚɬɚɪɟɣɤɚɥɚɪԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ ɛԧɥɿɤɬɿԙ ԕɚԕɩɚԑɵɧ ɚɲɵԙɵɡ ɞɚ ԕɚɪɚɦɚ-

ԕɚɪɫɵɥɵԕ ɩɨɥɹɪɥɵԕɬɵ ɫɚԕɬɚɣ ɨɬɵɪɵɩ, ɛɚɬɚɪɟɣɤɚɥɚɪɞɵ ɫɚɥɵԙɵɡ.  
• ɀɵɥɞɚɦɞɵԕɬɚɪɞɵԙ ɚɭɵɫɬɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲɬɚɪɵɧ ɬɚɥɚɩ ɟɬɿɥɝɟɧ ɞɟԙɝɟɣɝɟ ɨɪɧɚɬɵԙɵɡ.  
ɀԜɆɕɋ 
• ɋɚɩɬɚɦɚɧɵ ɨɪɧɚɬɭ ԛɲɿɧ, ɨɧɵ ԝɹԑɚ ɫɚɥɵԙɵɡ, ɚɥ ɨɧɵ ɚɥɭ ԛɲɿɧ – ɨɧɵ ɚɥɵɩ ɲɵԑɵԙɵɡ. 
• ɋɚɩɬɚɦɚɥɚɪɞɵ ɨɪɧɚɬɭ ɧɟɦɟɫɟ ɨɥɚɪɞɵ ɚɥԑɚɧ ɠɚԑɞɚɣɞɚ ɚɫɩɚɩ ɠɟɥɿɞɟɧ ɚԑɵɬɵɥԑɚɧɵɧ ɚɧɵԕɬɚԙɵɡ 

(ɚɭɵɫɬɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲɵ "0" ɞɟԙɝɟɣɿ). 
ɌȿȽȿɊȱɒ/ ȻԜȾɕɊ ȻȿɌɌȱ ɌȿȽȿɊȱɒɌȿɊ 
• Ȼԝɥɚɪ/Ȼԝɥ ɬɟɝɟɪɿɲɬɟɪ/ɬɟɝɟɪɿɲ ɚɪɧɚɥԑɚɧ/ɬɚɛɚɧɧɵԙ ɞԧɪɟɤɿɥɟɧɝɟɧ ɬɟɪɿɫɿɧ ɚɥɭ ԛɲɿɧ ɚɪɧɚɥԑɚɧ. 
• Ԕɚɬɬɵ ɞԧɪɟɤɿɥɟɧɝɟɧ ɬɟɪɿɧɿ ɤɟɬɿɪɭɝɟ ɟԙ ɤɟɞɿɪ-ɛԝɞɵɪɥɵ ɬɟɝɟɪɿɲ ԕɨɥɞɚɧɵԙɵɡ. Ⱦԧɪɟɤɿɥɟɧɝɟɧ ɬɟɪɿ ɫɵɩɚɣɵ ɤɟɬɿɪɭ 

ԛɲɿɧ ɤɟɞɿɪ-ɛԝɞɵɪɵ ɤɟɦɿɪɟɤ ɬɟɝɟɪɿɲɬɿ ԕɨɣɵԙɵɡ. 
• Ⱦԧɪɟɤɿɥɟɧɝɟɧ ɬɟɪɿ ɭɱɚɫɤɟɥɟɪɿɧɟ ɬɟɝɟɪɿɲɬɿ ɫԥɥ ԕɵɫɵԙɵɡ ɞɚ ԕԝɪɚɥɞɵ ɚɥԑɚ ɠԥɧɟ ɚɪɬԕɚ ɠɵɥɠɵɬɚ ɨɥɚɪɞɵ 

ԧԙɞɟԙɿɡ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ɀɕɅɌɕɊȺɌɍԐȺ ȺɊɇȺɅԐȺɇ ɌȿȽȿɊȱɒ 
• ɬɟɝɟɪɿɲ  ɬɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵ ɦɚɧɢɤɸɪɞɟɧ ɤɟɣɿɧ ɚԕɵɪԑɵ ԧԙɞɟɭɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ. 
ԚɅɄȿɇ ɄɈɇɍɋɌɕ ɋȺɉɌȺɆȺ 
• ɀɭɚɧ ɬɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵ ԧԙɞɟɭ ԛɲɿɧ ɚɪɧɚɥԑɚɧ. 
ɆȺɇɂɄɘɊȽȿ ȺɊɇȺɅԐȺɇ Ʉȱɒȱ ɐɂɅɂɇȾɊɅȱ ɋȺɉɌȺɆȺ 
• Ɍɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵ  ɦɚɣɞɚ ԧԙɞɟɭɝɟ ɠԥɧɟ ɨɥɚɪɞɵԙ ɚɣɧɚɥɚɫɵɧɞɚԑɵ ɬɟɪɿɧɿ ɤɟɬɿɪɭɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ. 
ɉȿȾɂɄɘɊȽȿ ȺɊɇȺɅԐȺɇ Ʉȱɒȱ ɄɈɇɍɋɌɕ ɋȺɉɌȺɆȺ 
• Ɍɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵԙ  ɚɣɧɚɥɚɫɵɧɞɚԑɵ ԧɪɟɫɤɟɥ ɬɟɪɿɧɿ ɤɟɬɿɪɭɝɟ ɠԥɧɟ ɚɹԕɬɚɪɞɵԙ ɫɚɭɫɚԕɬɚɪɵɧɞɚԑɵ ԧɫɿɩ ɤɟɬɤɟɧ 

ɬɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵ ԧԙɞɟɭɝɟ ɚɪɧɚɥԑɚɧ. 
 

ɋɚɩɬɚɦɚɥɚɪɞɵ ɨɪɧɚɬɭԑɚ 
ɚɪɧɚɥԑɚɧ ԝɹ 
ɚɪ ɚ ɚ   

ɀɵɥɞɚɦɞɵԕɬɚɪɞɵԙ 
ɚɣɵɪɵɩ-ԕɨɫԕɵɲɵ 

Ȼɚɬɚɪɟɣɤɚɥɚɪԑɚ ɚɪɧɚɥԑɚɧ  
ɛԧɥɿɤ ԕɚԕɩɚԑɵ 
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ɄȿɉȱɅȾȿɆȿ 
• Ɍɵɪɧɚԕɬɚɪɞɵ ɤԛɬɭɞɟ ɛɚɪɵɧɲɚ ɤԧɩ ԥɫɟɪ ɠɟɬɭ ԛɲɿɧ, ԕɨɥɞɚɪ ɠԥɧɟ ɚɹԕɬɚɪɞɵ ɚɥɞɵɧ ɚɥɚ ɫɭɥɚɦɚԙɵɡ, ɛԝɧɵ 

ɦɚɧɢɤɸɪɞɟɧ/ ɩɟɞɢɤɸɪɞɟɧ ɤɟɣɿɧ ɿɫɬɟԙɿɡ. 
• Ɇɚɧɢɤɸɪɞɟɧ ɤɟɣɿɧ ԕɨɥɞɚɪɞɵ ɠɵɥɵ ɫɚɛɵɧ ɫɭԑɚ ɦɚɥɵɩ ɚɥɭ ԝɫɵɧɵɥɚɞɵ, ɫɨɞɚɧ ɤɟɣɿɧ ɨɥɚɪɞɵ ԕɚɧɞɚɣ 

ɛɨɥɦɚɫɵɧ ɵɥԑɚɥɞɚɣɬɵɧ ԕԝɪɚɥɦɟɧ ԧԙɞɟɣɞɿ. Ȼԝɥ ɬɵɪɧɚԕɬɚɪɵ ɤɟɭɿɩ ɤɟɬɭɞɟɧ ԕɨɪԑɚɣɞɵ ɠԥɧɟ ɨɥɚɪɞɵ ɫɚɭ 
ɫɚԕɬɚɣɞɵ. 

ɌȺɁȺɅȺɍ ɀԤɇȿ ɄԚɌȱɆ 
• ɀԝɦɫɚԕ ɞɵɦԕɵɥ ɦɚɬɚɦɟɧ ԕԝɪɚɥɞɵԙ ɬԝɥԑɚɫɵɧɵԙ ɫɵɪɬԕɵ ɛɟɬɿɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ. 
• Ȼԝɣɵɦ ɬɚɡɚɥɚԑɚɧɞɚ ɚɝɪɟɫɫɢɜɬɿ ɯɢɦɢɹɥɵԕ ɡɚɬɬɚɪ ɠԥɧɟ ԕɚɣɪɚԕɬɵ ԕԝɪɚɥɞɚɪɞɵ ԕɨɥɞɚɧɛɚԙɵɡ. 
• ɋɚɩɬɚɦɚɥɚɪɞɵ ɫɩɢɪɬɬɟɧ ɠɚɫɚɥԑɚɧ ɟɪɿɬɿɧɞɿɦɟɧ ɫԛɪɬɿԙɿɡ. 
ɋȺԔɌȺɍ 
• ɌȺɁȺɅȺɍ ɠԥɧɟ ɄԚɌɍ ɛԧɥɿɦɿɧɿԙ ɬɚɥɚɩɬɚɪɵɧ ɨɪɵɧɞɚԙɵɡ. 
• Ԕԝɪɚɥɞɵ ԕԝɪԑɚԕ ɫɚɥԕɵɧ ɨɪɵɧɞɚ ɫɚԕɬɚԙɵɡ. 

 
SL NÁVOD NA POUŽÍVANIE  
BEZPECNOSTNE OPATRENIA 
• Pozorne prečítajte Návod na používanie. 
• Pred prvým používaním skontrolujte, či zodpovedajú technické charakteristiky výrobku, ktoré sú uvedené na 

štítku, parametrom elektrickej siete. 
• Používajte len v domácnosti v súlade s týmto návodom na používanie. Spotrebič nie je určený na používanie 

v priemyselnej výrobe. 
• Spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s fyzickým, psychickým alebo mentálnym 

handikapom, pokiaĐ nemajú skúsenosti alebo vedomosti, ak nie sú kontrolované alebo neboli inštruované o 
používaní spotrebiča osobou, ktorá je zodpovedná za ich bezpečnosĢ. 

• Dbajte na deti, aby sa nesmeli hraĢ so spotrebičom. 
• Nenechávajte zapnutý spotrebič bez dozoru. 
• Dbajte na to, aby sa prívodný kábel nedotýkal ostrých krajov a horúcich povrchov. 
• Ak výrobok určitú dobu bol pri teplotách pod 0 ° C, pred zapnutím je potrebné ho nechaĢ pri izbovej teplote po 

dobu najmenej 2 hodiny. 
• Výrobca si vyhradzuje právo bez dodatočného oznámenia vykonávaĢ menšie zmeny na konštrukcii výrobku, 

ktoré značne neovplyvnia bezpečnosĢ jeho používania, prevádzkyschopnosĢ ani funkčnosĢ. 
Pred prvým používaním  
Vkladanie batérií  
• Pre napájanie spotrebiča sa používajú 2 batérie ȺȺ (1,5ȼ) (nie sú súčiasĢou dodávky). 
• Otvorte veko priehradky na batérie na telese spotrebiča a vložte batérie, skontrolujte ich polaritu.  
• Nastavte prepínač rýchlostí do požadovanej polohy.  
PREVÁDZKA  
• Ak chcete nastaviĢ nástavec, vložte ho do otvoru, ak ho chcete odstrániĢ, vytiahnite ho. 
• Pred nastavením nástavcov, skontrolujte, či spotrebič je vypnutý (prepínač rýchlostí je v polohe "0"). Tento 

prepínač je určený pre nastavenie rýchlosti otáčania elektrického motora. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Otvor pre nastavenie nástavcov 
• Prepínač rýchlostí 
• Veko priehradky na batérie 
• Po zapnutí spotrebiča sa automaticky zapína podsvietenie pri otvoru na nástavce. Toto podsvietenie je určené 

pre podsvietenie povrchu nechtov/kože. 
Disky na pilníkovanie nechtov  
• Tieto disky sa používajú na odstránenie hrubej kože na nohách.  
• Na odstránenie hrubej kože na nohách používajte najhrubší disk. Na úpravu povrchu kože používajte jemnejší 

disk.  
• Trochu pritlačte disk k miestam s hrubou kožou a hýbajte prístrojom dopredu a dozadu.  
Rotačný disk na leštenie nechtov 
• Disk sa používa na dolešĢovanie nechtov po manikúre.  
VeĐký kužeĐoVý PILNíK  
• Používa sa na pilníkovanie hrubých nechtov.  
Malý valcový PILNíK na manikúru  
• Používa sa na precíznu úpravu nechtov a odstránenie kože v oblasti okolo nechtov.  

Zásuvka pre inštaláciu tipy 

Tlačidlo rýchlosti 
Kryt batérie 
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Malý kužeĐoVý PILNíK na manikúru 
• Používa sa na úpravu hrubej kože okolo nechtov. 
ODPORUCANIA 
• Pre najlepší výsledok nenamáčajte ruky a nohy pred manikúrou, urobte to po manikúre/pedikúre.  
• Po manikúre odporúčame namočiĢ ruky do teplej mydlovej vody, potom použite zvlhčovací prostriedok. To 

zabráni presušeniu nechtov a zachová ich zdravie.  
Odstránenie batérie  
• OdstráĖte batérie pred utilizáciou spotrebiča. 
• Utilizácia batérií musí byĢ bezpečná. 
ČISTENIE A ÚDRŽBA  
• Po ukončení práce vypnite spotrebič a odpojte ho od elektrickej siete. 
• Hneć vymyte všetky odnímateĐné časti teplou vodou s mydlom, potom osušte suchou čistou utierkou. 

Nepoužívajte umývačku riadu. 
• Nepoužívajte na čistenie kovové kefky, brúsne umývacie prostriedky alebo šmirgĐový papier. 
• Nástavce otrite roztokom alkoholu. 
Uschovávanie  
• Pred uschovávaním skontrolujte, či je spotrebič odpojený od elektrickej siete.  
• Sledujte pokynom časti ČISTENIE A ÚDRŽBA. 
• Uschovávajte spotrebič v suchom a čistom mieste.  
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